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WITH HEDON, THE WALK-IN CLOSET BECOMES

A REAL ROOM: CHARACTERISED BY THE UTMOST
GEOMETRIC RIGOUR AND HORIZONTAL ELEMENTS
OF MINIMAL THICKNESS. DESIGNED BY GIUSEPPE
BAVUSO, IT STANDS OUT FOR TS MINIMALIST
STYLE AND REFINED ATTENTION TO EVERY DETAIL,
FROM THE ACCESSORIES TO THE CABINETS

FOR ORGANISING WARDROBE SPACE.

m Con Hedon la cabina armadio diventa una vera e propria stanza:
un sistema modulare dal massimo rigore geometrico, caratterizzato
da elementi orizzontali di minimo spessore. Progettata da Giuseppe
Bavuso, si distingue per uno stile minimale e ricercato in ogni dettaglio,
dagli accessori ai contenitori per l'organizzazione dello spazio armadio.

DE Mit Hedon wird der begehbare Kleiderschrank zu einem eigenstan-
digen Raum: zu einem modularen System von hdchster geometrischer
Strenge, gepragt von horizontalen Elementen mit minimaler Materialstarke.
Entworfen von Giuseppe Bavuso, zeichnet sich Hedon durch einen
minimalistischen, bis ins Detail durchdachten Stil aus - von den Accessoires
bis zu den Elementen zur Organisation des Stauraums.

FR Avec Hedon, le dressing devient une piéce a part entiére:
un systeme modulaire d'une rigueur geometrique maximale, caracterisé
par des éléments horizontaux d'épaisseur minimale, Concu par Giuseppe
Bavuso, il se distingue par son style minimaliste et le soin apporté a
chaque détail, des accessoires aux rangements pour organiser l'espace
de la garde-robe.

design Giuseppe Bavuso

ES Con Hedon el vestidor se convierte en una auténtica habitacion:
un sistema modular de maximo rigor geometrico, caracterizado por sus
elementos horizontales de espesor minimo. Disefiado por Giuseppe
Bavuso, destaca por su estilo minimalista y una refinada atencion a cada
detalle, desde los accesorios hasta los contenedores para organizar

el espacio del armario.

RU bnarogaps Hedon rapaepobHbin Lkad NpeBpaLLaeTcs B NoOAHO-
LIEHHYIO KOMHATY. 3TO MOAYNbHaa CUCTEMa CTPOroM reoMeTpru4ecKom
HOPMbI C XapakTePHbIMM YNETPATOHKMMM FOPUB0HTaNbHbIMU SfIeMeHTa-
Mu. [xxysenne BaByso BbINOAHWUA €€ B MUHUMANMCTUYHOM CTUNE C
BHMMAaHMEM K KaXX a0V geTany — OT QYPHUTYPbLI 00 TYyMO, CiyXallnx ona
opraHMaaunmn NpoCTpaHCTBa LWwkada.

wiE Hedon SARKIERIERIEE S ERIESIESR : Hedon /a4
MEFZRERE RS BEREIIK T TR NRITR AR

i Giuseppe Bavuso W& - RILIXAE I EIREF HARRIEND - WETECHEIRIE
ZE B BRI IR - SR AT REE S HEH
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WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure: 304 platino

Groove fabric panels: T213 jasmine
Wooden shelves: 711 rovere

Glass shelves: 63 grigio trasparente
Suspended units fronts:

67 riflettente chiaro, 701rovere taiga
Floor base in synthetic leather: 160 miele
Drawer floor unit: 137 platino opaco

In this photo
Armchairs: Nest
Sliding panels: Velaria
Carpet: Miglio

Coffee table: Tray
Pouf: Tray




EN Hedon is always custom made in height and width and allows

you to create spaces designed for personal organisation, combining visual
elegance and total design freedom. The panel's aluminium structure features

a retractable electrified rack, into which all the system's exclusive accessories
can be inserted, allowing them to be freely repositioned over time, easily
adapting to new functional needs.

T Hedon & sempre realizzata su misura in altezza e larghezza e con-
sente di creare spazi dedicati all'ordine personale, unendo eleganza visiva
e totale liberta progettuale. La struttura in alluminio del pannello e dotata di
una cremagliera elettrificata a scomparsa, nella quale possono essere inseriti
tutti gli accessori esclusivi del sistema, consentendo il loro libero riposiziona-
mento nel tempo, adattandosi faciimente a nuove esigenze funzionall.

DE Hedon wird in Hohe und Breite stets nach Mal3 gefertigt und ermog-
licht die Gestaltung von Raumen fur Ihre individuelle Organisation, in denen
visuelle Eleganz mit vollstandiger gestalterischer Freiheit verbunden ist.

Die Aluminiumstruktur des Paneels ist mit einer verdeckt integrierten, elektri-
fizierten Schiene ausgestattet, in die alle exklusiven Systemelemente eingesetzt
werden kdnnen. Dadurch lassen sich die Komponenten jederzeit frei neu
positionieren und flexibel an veranderte funktionale Anforderungen anpassen.

FR Hedon est toujours réalisé sur mesure en hauteur et en largeur, et vous
permet de créer des espaces dediés a votre ameénagement personnel, en alliant
élégance visuelle et liberté de conception totale. La structure en aluminium du
panneau comprend un rack électrifié rétractable, dans lequel tous les accessoires
exclusifs du systeme peuvent étre inséres, en permettant ainsi de les repositionner
librement au fil du temps et de s'adapter facilement aux nouveaux besoins
fonctionnels.

ES Hedon se realiza siempre a medida en altura y anchura y permite
crear espacios dedicados al orden personal, que combinan elegancia visual
y total libertad proyectual. La estructura de aluminio del panel cuenta con un
rack electrificado retractil, en el que se pueden insertar todos los accesorios
exclusivos del sistema, permitiendo reposicionarlos libremente a lo largo del
tiempo para adaptarse faciimente a nuevas necesidades funcionales.

RU Hedon — 370 BCerga HamMBKayanbHOE peLleHre: CUcTema M3roTas-
NVBaeTCAa TOYHO MO pasMepam BbiCOTbI U LWKPKHLL OHa N03BONAeT co3aaBaTh
NPOCTpaHCTBa ANs YNOPAOd0HEHHOro pasMeLLeHUs MUYHbIX BELLIEN, codeTas
BHELLIHIOK 3N1EraHTHOCTb C abCOMIOTHOM MOKOCTbBIO MAaHMPOBOYHbLIX PELLEHMIA,
B antoMunHVEeBbIN KapKac NaHeneit BCTpOEHa CKpbiTasd anekTpuduLMpoBaHHas
HanpaBnaoLLas 3aNeKTPONPUBOOOM, Ha KOTOPY MOryT yCTaHaBnBaTbCA BCE
SKCKIMOBMBHbIE 3NEMEHTbHI CUCTEMBI. C €€ MOMOLLbIO MX MOXHO NepecTaBnTb
B Ntoboe Bpems, YToObl aaanTMpPOBaTh rapaepObHY0 Nog MEeHsoLLIVEeCs
NoTPEbHOCTW.

WA Hedon B EMREEEEBRRIER BriREECHNEFITEERE
8RR AL AR S BERNRE R ERE - Sahl SMERIEREIED
BIRHERE  SIR ARG TR AR S B EER - sDS R BRER
TENL BANEIRTIAEM TR K -

WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure: 304 platino

Glass drawer front and top: 67 riflettente chiaro
Wooden drawer front: 701 rovere taiga

Drawers groove fabric internal cladding: T213 jasmine



WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure: 304 platino

Groove fabric panels: T213 jasmine

Ceiling clothes-hanger bar in satin stainless steel
covered with synthetic leather; 160 miele

Floor unit with drawer: 137 platino opaco

In this photo
Armchair: Nest
Carpet: Miglio
Coffee table: Tray



Structure: 304 platino

Groove fabric panels: T213 jasmine

Wooden shelves: 711 rovere

Glass shelves: 63 grigio trasparente

Suspended units fronts: 67 riflettente chiaro, 711 rovere
Accessories and floor base in synthetic leather: 160 miele

In this photo
Carpet: Miglio
Pouf: Tray



WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure: 304 platino

Groove fabric panels: T213 jasmine

Wooden shelves with led-spotlight: 711 rovere
Clothes-hanger bar for shelf covered

with synthetic leather: 160 miele




WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure: 304 platino

Groove fabric panels; T213 jasmine

Wooden shelves and pullover-holder: 711 rovere

Glass shelves: 63 grigio trasparente

Suspended units top in synthetic leather: 160 miele
Suspended unit drawer fronts: 701 rovere taiga

Shoe shelves and floor base in synthetic leather. 160 miele

In this photo
Armchair: Nest
Carpet: Miglio
Coffee table: Tray
Pouf: Tray




WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure: 304 platino

Wooden shelves and pullover-holder:; 711 rovere

Glass shelves: 63 grigio trasparente

Suspended units top in synthetic leather: 160 miele
Suspended unit drawer fronts: 701 rovere taiga

Shoe shelves and floor base in synthetic leather: 160 miele




EN Hedon offers a unique level of customisation in the world of walk-in
closets, with over 300 finishes available, to ensure maximum freedom of
expression. Fabrics, synthetic leather, raffia, litech, glossy or matt lacquered glass,
different wood veneers and special materials expand the compositional and
aesthetic possibilities. Completely customisable and suited to any architectural
style, it allows you to freely position shelves and cabinets, creating neat or
more articulated geometries.

I Hedon offre un livello di personalizzazione unico nel mondo delle
cabine armadio, con oltre 300 finiture disponibili, per garantire la massima
liberta espressiva. Tessuti, similpelle, rafia, litech, vetro laccato lucido o opaco,
essenze e materiali speciali ampliano le possibilita compositive ed estetiche.
Completamente su misura e adattabile a ogni contesto architettonico,
consente di posizionare liberamente ripiani e contenitori, creando geometrie
ordinate o articolate.

DE Hedon bietet ein im Bereich der begehbaren Kleiderschranke
einzigartiges Maf an Individualisierung, mit Uber 300 verflgbaren AusfUhrungen
fur maximale gestalterische Freiheit, Stoffe, Kunstleder, Raffia, Litech,
glanzend oder matt lackiertes Glas, Holz und spezielle Materialien erweitern
die kompositorischen und asthetischen Moglichkeiten. Vollstandig maBgefertigt
und an jeden architektonischen Kontext anpassbar, erlaubt Hedon die freie
Positionierung von Boden und Behaltern und die Ausbildung einfacher oder
starker differenzierter Geometrien.

FR Hedon offre un niveau de personnalisation unique dans le monde

des dressings, avec plus de 300 finitions disponibles, pour une liberté d'expres-
sion maximale. Tissus, simili cuir, raphia, litech, verre laqué brillant ou mat,

bois et matériaux speéciaux élargissent les possibiliteés en termes de composition
et d'esthétique. Entierement réaliseé sur mesure et adaptable a tout contexte
architectural, il permet de positionner librement étageres et rangements, pour
creer des geomeétries épurées ou articulées.

ES Hedon ofrece un nivel de personalizacion unico en el mundo de los
vestidores, con mas de 300 acabados disponibles, para garantizar la maxima
libertad de expresion. Tejidos, simil cuero, rafia, Litech, vidrio lacado translucido u
opaco, maderas y materiales especiales amplian las posibilidades compositivas
y estéticas. Totalmente personalizable y adaptable a cualquier contexto
arquitectonico, permite posicionar libremente estantes y contenedores, creando
geometrias ordenadas o articuladas.

RU Cuctema Hedon oTnvdaeTces yH1KanbHbIM ANs rapaepooHbIxX
LKahOB ypOBHEM MHAOVBUOYaNM3aLmm: bonee 300 B1MOOB OTAENKM 0becneyn-
BalOT MakCMMarbHYytO CBODOOMY CaMOBbIpaxXeHWs. TEKCTUb U OKOKOXa,

padvd 1 MHHOBALMOHHBIM Litech, rmsaHLUEBOE 1M MaTOBOE NAKMPOBAHHOE CTEKJIO,
HaTypanbHoOe OEpeEBO M CreLmanbHble MaTeprarnl PacLUMPAIOT KOMMO3MLUMOHHBIE
11 3CTETMHECKME BOBMOXHOCTU, CCTEMA NOMHOCTBIO N3roTaBIMBaETCS

noa pa3Mep v aganTypyeTca K Nobo apxUTEKTYPHOM Cpeae, MONKM 1 TyMObl
MOXHO NErko pasMecT Tb pasnyHbIM 06pa3oMm, Co3aaBast besynpeyHo
YNoPAOOHEHHBIE NN CIIOXHOCOCTABHbIE KOMMO3ULMN.

wE EHARKIBESET  Hedon RETERTLLAMIERIAL 23k 300
DA BTSRRI PARASEE : RUER (RS B

- Litech - SESU A RO R EIIS A SE MR DA S 2 F OIS RETAE
Mo BRI AEREXRETE . SREMRRMARINE TSR
B EERRLLESL -

WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure and profiles: 304 platino
Inclined shoe shelves in synthetic leather: 160 miele
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WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure: 304 platino

Groove fabric panels: T213 jasmine

Glass shelves: 63 grigio trasparente

Suspended units top and drawer front: 67 riflettente chiaro
Pull-out accessories fronts: 711 rovere

Floor base in synthetic leather: 160 miele




WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure: 304 platino

Nomad fabric panels: T201 gobi

Wooden shelves and pullover holder: 711 rovere

Glass shelves: 63 grigio trasparente

Suspended units top and drawer front: 67 riflettente chiaro
Drawer units fronts and drawer floor unit: 137 platino opaco
Suspended unit top and floor base, celling
clothes-hanger bar in synthetic leather: 160 miele




Structure: 304 platino

Glass drawer front and top: 67 riflettente chiaro In this photo

Wooden drawer fronts: 701rovere taiga Walk-in closet: Cover
Drawers internal cladding and accessories Sliding panels: Velaria

WALK-IN CLOSET / HEDON in synthetic leather: 160 miele Armchairs: Nest
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WALK-IN CLOSET / HEDON

HEDON, MODULOR

Structure: 303 bronzo

Synthetic leather panels and door: 153 castoro
Melamine shelves: EOO2 melaminico rovere dark
Clothes-hanger bar in synthetic leather: 153 castoro
Floor units with drawer: 136 bronzo opaco

STORAGE
Structure: 303 bronzo
Glass doors: 136 bronzo opaco

27



WALK-IN CLOSET / HEDON
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WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure and lacquered shelves: 303 bronzo
Nomad fabric panels: T201 gobi

Floor base, trousers rack and suspended units top
in synthetic leather: 154 argilla

Glass fronts: 136 bronzo opaco



EN Hedon can be 100% fully integrated with the Modulor boiserie,
serving as a natural extension for the creation of walk-in closets in perfect
continuity with the boiserie, even in corner layouts. The vertical rack conceals
an exclusive and innovative power supply system for the LED lights, present
on all accessories and panels, thereby avoiding complex electrical wiring and
allowing the position of each individual accessory to be modified over time.

T Hedon & un prodotto completamente integrabile con la boiserie
Modulor, di cui € la naturale estensione per la realizzazione di cabine armadio
in perfetta continuita e senza interruzioni con la boiserie, anche in compaosizioni
ad angolo. Nella cremagliera verticale si nasconde un sistema esclusivo

e innovativo di alimentazione per le luci led, presenti su tutti gli accessori e sui
pannelli, che permette di evitare complessi cablaggi elettrici e di modificare
neltempo la posizione di ogni singolo accessorio.

DE Hedon lasst sich vollstandig in das Wandverkleidungssystem
Modulor integrieren und bildet dessen naturliche Erweiterung zur Realisierung
von begehbaren Kleiderschranken in durchgehender raumlicher Kontinuitat,
auch in Eckkonfigurationen. In der vertikalen Schiene ist ein exklusives
Stromversorgungssystem fur die integrierten LED-Leuchten von Zubehor und
Paneelen verborgen, das auf komplexe Verkabelungen verzichtet und eine
flexible Neupositionierung der Elemente im Laufe der Zeit ermoglicht.

FR Hedon est un produit qui s'integre parfaitement aux boiseries Modulor,
dont il constitue le prolongement naturel pour créer des dressings dans une
parfaite continuité et sans interruption avec lesdites boiseries, méme dans
des compositions d'angle. Le rack vertical abrite un systeme d'alimentation
exclusif et innovant pour I'éclairage LED, présent sur tous les accessoires et
panneaux, ce qui permet d'éviter les cablages électriqgues complexes, avec

la possibilite de maodifier la position de chaque accessoire au fil du temps.

ES Hedon es un producto totalmente integrable con el revestimiento
Modulor, del que constituye la extension natural para la creacion de vestidores
en perfecta continuidad y sin interrupciones con el revestimiento, incluso

en composiciones esquineras. El rack vertical alberga un exclusivo e innovador
sistema de alimentacion para luces LED, presente en todos los accesorios

y paneles, que permite evitar cableados eléctricos complejos y modificar

la posicion de cada accesorio a lo largo del tiempo.

RU Hedon 6eaynpeyHo nHTerpupyetca ¢ byasepur Modulor, cTaHOBACH
1X ECTECTBEHHbBIM MPOAOIIXEHNEM. DTO NMO3BONAET CO3aBaThb rapaepobHbIe
LKadbl, 0bpasyioLle ¢ naHens Mm abComoTHO HEMPEPbLIBHOE BU3YanbHOe
NPOCTPaHCTBO BE3 CTHIKOB 11 MEPEXOA0B, B TOM YIC/E B YIT10BbIX CEKLIMSAX.

B BepTuKanbHble HanpaBnawLe BCTPOEHA 3KCKIMO3VIBHAA MHHOBALMOHHASA
cUCTEMa 9NeKTPOonNMTaHng: CBETOAMOAHAsA NOACBETKa akceccyapos 1
naHenen pabotaeT 63 CNOXHOro KabnmpoBaHug, STO NO3BOMASET B MOOOM
MOMEHT N1IEMKO M3MEHUTb MONOXeEHME MOBOro snemMeHTa.

W& Hedon £ Modulor ZAEIRIERIEM  MULABIEE EM  RER
& ST  IES  SERAOS A KIBI AL MAE RIS -

I RITE 1 R IR R B R I3 S0 RS T NPT R RIEIRG
LED fTfen AR ELBOBBSARE - FRIBRL PR E RIS NI B -
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WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure and lacquered shelves: 303 bronzo
Nomad fabric panels: T201 gobi

Floor base, shelves, pull-out accessories,
suspended units top in synthetic leather: 154 argilla
Glass fronts: 136 bronzo opaco

In this photo
Weall partition system: Air system pure
Pouf: Tray
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Structure: 303 bronz

70 0paco

Nomad fabric panels: T201 gobi

Glass fronts; 136 bron
in synthetic leather: 154 argilla

Top, big tray and internal lining
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Structure and lacquered shelves: 303 bronzo

Nomad fabric panels: T201 gobi floor base

Suspended unit glass fronts: 136 bronzo opaco In this photo

Pullover holder: 19 rovere termotrattato Wall partition system: Air system pure
Big tray and floor base in synthetic leather: 154 argilla Pouf: Tray

WALK-IN CLOSET / HEDON Floor units with drawer: 136 bronzo opaco Carpet: Kita
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WALK-IN CLOSET / HEDON

Lacquered shelves: 303 bronzo
Clothes-hanger bar in satin stainless steel covered
with synthetic leather: 154 argilla

Aluminium dimmable led-spotlight

39



EN Hedon is set apart by its modularity, with panels available in three
standard widths, as well as heights that can be customised to the millimetre,
up to a maximum of 3894 mm. Fully capable of combining functionality and
sophisticated design, the system offers new interpretations of space in which
refined materials and innovative solutions breathe life into a custom-made,
elegant and harmonious environment.

T Hedon si distingue per la sua modularita, con pannelli disponibili in tre
larghezze standard e su misura, con altezza personalizzabile al millimetro, fino
a un massimo di 3894 mm. Un sistema in grado di combinare funzionalita

e design sofisticato, offrendo nuove interpretazioni dello spazio in cui materiali
pregiati e soluzioni innovative danno vita a un ambiente su misura, elegante

€ armonioso.

DE Hedon zeichnet sich durch hohe Modularitat aus: Paneele sind in drei
Standardbreiten sowie maBgefertigt erhaltlich, mit millimetergenau anpas-
sbarer Hohe bis zu 3894 mm. Ein System, das Funktionalitadt und anspruchsvol-
les Design verbindet und neue Rauminterpretationen ermaéglicht, in denen
hochwertige Materialien und innovative Losungen ein maBgefertigtes, elegantes
und harmonisches Ambiente formen.

FR Hedon se distingue par sa modularité, avec des panneaux disponibles
en trois largeurs standard et sur mesure, et des hauteurs personnalisables au
millimetre pres, jJusqu'a un maximum de 3894 mm. Ce systeme allie fonctionnalité
et design sophistiqué, en offrant de nouvelles interprétations de I'espace ou
matériaux nobles et solutions innovantes créent un environnement sur mesure,
élégant et harmonieux.

ES Hedon destaca por su modularidad, con paneles disponibles en tres
anchos estandar y a medida, con alturas personalizables al milimetro,

hasta un maximo de 3894 mm. Este sistema combina funcionalidad y disefio
sofisticado, ofreciendo nuevas interpretaciones del espacio en las que la
combinacion de materiales nobles y soluciones innovadoras crea un ambiente
personalizado, elegante y armonioso.

RU CucTtema Hedon oTnnyaeTcs UCKIYUTENBHOM MOMYIbHOCTbLIO: NaHenu
NPENCTaBNeHbl B TDEX BapMaHTaXx LVPKHbI I BEINOAHSOTCA Ha 3aKaa, a VX
BbICOTa MOABMPaETCS C TOYHOCTBIO 10 MUIIVMETPA (BNIOTb A0 3894 Mm) STa
cYcTemMa NpeacTaBnaeT Cobom naeanbHbI CUHTES GYHKUMOHANbBHOCTM U
BbICOKOK1aCCHOro AmaaiiHa, bnarogaps npemmanbHbiM MaTepranam U MHHOBa-
LIMOHHbBIM TEXHOMOMSIM OHA MO3BOMAET CO3AATb V3bICKAHHOE rAPMOHUYHOE
NPOCTPaHCTBO, MOMHOCTBIO aAanTUPOBAHHOE MO 3aMNPOChl KOHKPETHOMO
3aKa34uka.

WA Hedon BYIRES 2 AMETERIIRTT EREBE=IMIERENEFIRE -
SENFBHERZNK oA 3894 XK -ARFFINEMSERLTBYES
NZE BB R ERFTA TR PR AR LI B ZE SRR R S 2 WL E B EH)

REREAIEAIZE B INE -

40

WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure and lacquered shelves: 303 bronzo
Nomad fabric panels: T201 gobi floor base
Suspended unit top in synthetic leather: 154 argilla
Wooden pullover holder: 19 rovere termotrattato
Glass drawer fronts: 136 bronzo opaco
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WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure: 303 bronzo

Suspended unit top and internal mat

in synthetic leather: 154 argilla

Wooden suspended pullover holder; 19 rovere termotrattato
Glass drawer fronts: 136 bronzo opaco

Melamine drawer interior: UBO9 cuoio brown
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WALK-IN CLOSET / HEDON

Structure: 83 piombo

Rafia panels; T115 stone

Wooden shelves: 19 rovere termotrattato

Clothes-hanger bar, shoe shelves and floor base

in synthetic leather: 154 argilla

Suspended units top and drawer front: 67 riflettente chiaro
Wooden drawer fronts: 20 rovere termotrattato sahara
Glass frons pull-out accessories: 127 piombo opaco
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TECHNICAL DESCRIPTION

EN Hedon compositions stand out for their
modularity: the panels are available in three standard
widths or custom sizes, while the height can be
customized up to 3894 mm. The accessories can be
freely positioned thanks to an electrified rack system,
allowing the layout to adapt to different space
organization needs. The range of accessories includes
linear or inclined shelves, hanging rails, trouser racks,
and drawer units.

T Le composizioni Hedon si distinguono per la loro
modularita: i pannelli sono disponibili in tre larghezze
standard o su misura, mentre l'altezza e personalizzabile
fino a 3894 mm. Gli accessori vengono posizionati
liberamente grazie a un sistema a cremagliera
elettrificata, per adattarsi alle esigenze di organizzazione
dello spazio. La gamma di accessori comprende ripiani
lineari o inclinati, aste portabiti, porta pantaloni e
cassettiere.

DE Die Hedon-Kompositionen zeichnen sich durch
ihre Modularitat aus: Die Paneele sind in drei
Standardbreiten oder als MaBanfertigung erhaltlich,
wahrend die Hohe bis zu 3894 mm individuell
angepasst werden kann. Das Zubehor ldsst sich dank
eines elektrifizierten Rasterstangensystems frei
positionieren, um sich den Anforderungen an die
Raumorganisation anzupassen. Das Zubehdrsortiment
umfasst lineare oder geneigte Fachboden,
Kleiderstangen, Hosenhalter und Schubladenelemente.
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FR Les compositions Hedon se distinguent par leur
modularité : les panneaux sont disponibles en trois
largeurs standard ou sur mesure, alors que la hauteur
est personnalisable jusqu'a 3894 mm.

Les accessoires peuvent étre positionnés librement
grace a un systeme a crémaillere électrifiee, afin de
s'adapter aux besoins d'organisation de I'espace.

La gamme d'accessoires comprend des étageres
linéaires ou inclinées, des tringles porte-vétements,
des porte-pantalons et des blocs tiroirs.

ES Las composiciones Hedon se distinguen por

su modularidad: los paneles estan disponibles en tres
anchuras estandar o a medida, mientras que la altura
puede personalizarse hasta 3894 mm. Los accesorios
pueden colocarse libremente gracias a un sistema

de cremallera electrificado, para adaptarse a las
necesidades de organizacion del espacio. La gama
de accesorios incluye estantes lineales o inclinados,
barras para colgar ropa, porta pantalones y cajoneras.

RU - Komnoauuyum Hedon otnuyatotes ceoen
MOLYNbHOCTbBIO: NaHENM AOCTYMHbI B TPEX CTaHAaPT-
HbIX LWPKUHAX NIV M3rOTaBIMBAIKOTCA Ha 3akas, a
BbICOTa MOXET ObITb MHAMBUAYANbHO HACTPOEHa 10
3894 MM, AKceccyapbl MOXHO CBODOAHO pasMeLLaTb
6Gnarogaps anekTpUOUUMPOBAHHOW CUCTEME C
3yb4aTON PEVKoK, 4TO N03BONAET aganTupPoBaTh
peleHne K ToeboBaHMAM OpraHmsaumm NnpocTpaH-
CTBa. ACCOPTUMEHT aKCecCyapoB BKIOYAET NPAMble
WAV HaKIOHHbIE MNOMAKW, LWTaHMM 19 OAeX bl
aepxatenu Ans 6proK 1 BbIABVXHbBIE ALLMKM.

WiE Hedon A& PAEBHYEIZITMERR : ERIR(H =F04n
HBELTHIRT SEAMEEER RE Ak 3894
X Fr BRI ENERAERTE  LHREREN
ZERNFE K « BE R T EIRE L SR E R AT 48
ZeANifEAE -

WALK-IN CLOSET / HEDON

COMPONENTS

Panels

3254

3094

2934

2774

2614

2454

2294

customized H

Corner panel

External corner

Terminal closing panel

"/ 'min190

/mm 190

f { { f { f i { = max960 i+ max960
640 800 90 customized W /504 320/640/800 /960 320/ 640/800 /960
min 205 - max 960 right and customized W customized W
left corner min 190 - max 960 min 190 - max 960
Modular panel Decorative Modular cladding Adjustable lateral filler and terminal profile Floor and ceiling adjustable filler
crosspiece
_ 1 2/min
T 3804 60= ===z H max T 80 max

3734 Hmin 3894

3574 10 ===

3414

3254

3094

2934

2774

2614

2454

2294

I 160 " customized

~” customized H

640 /800 /960
customized W

640 /800 /960
customized W

640 /800 /960
customized W

TH
standard 90
max 110

H
34

Removable cladding

decorative crosspiece

Hmin 160
max 1280

320 /640 /800 /960
customized W

TECHNICAL DATA

Disappearing and visible swing door

decorative crosspiece

1 27 min

max 3000

80 max

47



COMPOSITION EXAMPLES

A B C D E
4
|l
H _ 2706
TIC ‘ ‘
J | | 2322
|1 ] |8
I
- 1938
Il
a 1554
i L
A 1170
|
| L 7 i
| { ‘ ‘ ‘ I 754
[ | |l 504
! ! w i
| I I I
[ | 1 72
f Lo f Lo f f f f i f {
800 /960 800 /960 800 /960 800 /960 800/960 640/800/960 800 /960 800 /960
customized W customized W customized W
F G H L
! f
|l
Il 2706
|l
|| 2322
N |
- 1938
| |
VAV VAV, | |
I
| N
Il
| |
= | .
f f f f f f f i f {
800/960 640/800/960 800/960 800 /960 800 /960 800/960 640/800/960 800 /960

TECHNICAL DESCRIPTION

EN Hedon is a system designed to create fully
customizable walk-in closets, adaptable to various

configurations: linear, corner, external corner, C-shaped,

orin niche. The flexible dimensional scheme ensures
maximum design freedom, allowing the compositions
to fit into any type of space.

T Hedon € un sistema progettato per creare cabine
armadio completamente personalizzabili, adattabili

a diverse configurazioni: lineari, ad angolo, ad angolo
esterno, a C o in nicchia. Lo schema dimensionale
flessibile garantisce la massima liberta progettuale,
consentendo diinserire le composizioni in qualsiasi
tipo di spazio.

DE Hedon ist ein System zur Gestaltung vollstandig
individualisierbarer begehbarer Kleiderschranke, das
sich an verschiedene Konfigurationen anpassen lasst:
linear, Uber Eck, AuBenecke, C-férmig oder in einer
Nische. Das flexible MaBsystem gewahrleistet
maximale Gestaltungsfreiheit und ermoglicht es, die
Kompositionen in jede Art von Raum zu integrieren.

48

customized W

FRHedon est un systeme congu pour créer des
dressings entierement personnalisables, adaptables
a différentes configurations : lin€aires, d'angle, d'angle
externe, en forme de C ou en niche. Le schéma
dimensionnel flexible garantit une liberté de concep-
tion maximale, permettant d'intégrer les compositions
dans tout type d'espace.

ES Hedon es un sistema disefiado para crear
vestidores totalmente personalizables, adaptables

a diferentes configuraciones: lineales, en esquina, en
esquina exterior, en forma de C o en nicho. El esquema
dimensional flexible garantiza la maxima libertad

de disefio, permitiendo integrar las composiciones

en cualquier tipo de espacio.

customizedW

RU Hedon — aTo cuctema, paspaboTaHHas ang
CO3AaHVA NOTHOCTBIO HACTPaVBaeMbIX rapaepOOHbIX,
af0anTUPYEMbIX K Pa3NNYHbIM KOHQUIYPaLIMAM:
TIMHEMHbIM, YTTIOBBIM, C BHELLHVM YoM, C-006pasHbiM
1Y B HULWe. [Mbkas pa3mepHas cnucTema obecneym-
BaeT MakcuMarbHyto CBOOOY NMPOEKTNPOBaHNS,
MO3BONAA UHTErPUPOBAaTL KOMMNO3ULIMK B MPOCTPaH-
CTBO NOOOTro THMA.

& Hedon 2 —ERTIETE R ERMDALKIERAIZR
g3 PIB NP R B4 S AT SR AL C B
AT BRI A BRFANRITEHE - BES
BEGSRA N ZEELRYZE(E)

WALK-IN CLOSET / HEDON

A B C D E celling 3280
T = T A T = T z T Y 26
574 574 574 574 574
500, | 500 500 500
384 K 384 384 384
384 Z I Z
—_— T 1536
384 152 152 paneling
—_— T 1568 | 3254
384
373 | | | |
\ 256 = o % ?
+ 576
RN 256 1 i
T [ R 1098 |
RS | 256 I 1 | 482
\ 330 L | 522 — 200
—_— T 5 17 — 172 —_— 17 N
] | | | ]
e i i e i
60 500 60 500 60 500 60 500 60 500
—
560 560 560 560 560
F G H | L ceiling 3280
= = T B, T & T & T Y26
500 574 00 574 o0 574 o0 574
1042 1 1 + +
384 384 384 384
T 384 384 /7; 448
A 1 1 a3, |
1152 384 384 1oz S~ 29 paneling
— T — T N 2 | 3254
384 384 \ 1
1 1 1 288
— | 1 |10 1
AN 256 S 288
890 o74 1098 1 | a4 R
1 1 328 362
‘ 4 ] 196 | E— 196 — T2 e N ) — 17
— — —— — ——
i e e e e
60 500 60 500 60 500 60 500 60 500
—
560 560 560 560 560
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TECHNICAL ENCUMBRANCES

Linear composition in niche with terminal profiles

Calculation of the customized panel width
customized panel W = minimum opening W - 120 - 960 - 960 mm

minimum opening W

min. 26
|

composition total W

34 640/800 /960

640 /800 /960

customized W
max 960 34

o
©
3l o
©
ol 3
Linear composition with terminal profiles
composition total W
L |
I 1
customized W
34 640/800 /960 640 /800 /960 max 960 34
: 1 N I
o | |
©
2 o
8| 8

Linear composition with final panel and terminal profiles

560

50

composition total W

customized W

34 max

960

640 /800 /960

640 /800 /960

customized W

640 /800 /960 max 960 34
| o

WALK-IN CLOSET / HEDON

Linear composition in niche with adjustable lateral fillers

Calculation of the customized panel width
customized panel W = minimum opening W - 180 - 960 - 960 mm
L

minimum opening W

customized W

90 640/800/960 640 /800 /960 max 960 90
- N =
8 T I I TTL
o
B| 8
Linear composition in niche with W 504 corner panels used as sides
minimum opening W
L |
I 1
composition total W
L |
I 1
customized W
6‘33‘ 640 /800 /960 640 /800 /960 max 960 (‘33‘
i Lo i
[s9]
©
IS} <
3 3
<
3 B
Linear composition in niche with corner panels with tailored width for cladding use
minimum opening W
L |
I 1
composition total W
L |
I 1
customized W
640 /800 /960 63

63‘ 640/800/960
1

max 960

_ o
38T
3
= Q9
2| ©g
& o
5]
el = H
= el
o
S S©
c SO
S EX
O
@E
o§77 |
S0
£

TECHNICAL DATA

1T
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TECHNICAL ENCUMBRANCES

Corner composition with adjustable lateral fillers

Calculation of the customized panel width
customized panel AW = minimum opening W - 153 - 960 - 960 mm

minimum opening W

customized panel B W = minimum opening W - 153 - 504 mm A
customized W
63 max 960 640 /800 /960 640/800/960 90
[l [ | [
T T T 1
T 3T m T i i
<
(@}
Lo
=
o L
< - | &
[
]
S] =
€ |"Es-
S B E
>
O
ol | B
£ o L -
L 1
60 500
H——
560
B
Symmetrical C shaped composition
minimum opening W
L |
I 1
customized W
‘63‘ 640 /800 /960 ‘ 640 /800 /960 ‘ 640 /800 /960 ‘ max 960 EP?
i T T T Lo T
_ -
BT
<
o
Te)
o
8
= <
o)) o
= o}
c (e8]
2
o
£ 3
>
g il |
= u
€
=
83
N R
£%
9 @©
g & ol 8
(&} © 'e)
Lo
€ T | QI N
|

52

customized W
max 960 34

WALK-IN CLOSET / HEDON

C composition with adjustable lateral fillers

minimum opening W

?Zﬁ 640 /800 /960 ‘ 640 /800/960

customized W

max 960 63
o |
T

T BT T T T ]
<
o
Lo
=
o I
= T =
=
g
o =
§1 B3
g NG -
= 5%
€ RS
=)
(@]
okt Ll
£ oL -
L 1 L |
60 500
H——-
560
—
Asymmetrical C shaped composition
minimum opening W
L |
I 1
customized W
6‘ ‘ 504 ‘ 640 /800 /960 ‘ 640 /800 /960 max 960 ‘ 504 6‘53‘
I T T T Lo T i
-
8L
=
TO
85
& x -
(]
ge
-
(@]
=
&) 1
c
g o
S 8
I <
= o
E 3
= S
=
©
< o
8 gl 3
8T ! 2 I
| I
customized W customized W
63 max 960 34 63

TECHNICAL DATA

max 960

3‘1 640 /800 /960
i
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TECHNICAL ENCUMBRANCES

Composition with external corner panel Composition with depth change

]
ST _
B =
2
= = ‘
§ 3 2 | composition total W ‘
= ?7( - g f 1
sg ! = customized W
g g 34  640/800/960 640/800/960 63 640/800 /960 max 960 34
g H 1 H 1 L H
@) %903 o+ 8 l [Em N T
© O — c gl |
ol o £ o
3l 8 Q| O | ©
6| 3 vl co
ER
)
customized W min %8
90 max 960 640 /800 /960 640/800/960 190
L [ | | |
T T T T
minimum opening W 6
L |1
I I
Composition with terminal closing panel Composition covering a pilaster strip
customized W
min190 640 /800 /960 640 /800 /960 max 960 min 190
| | | T | |
T T T v T 1
O composition total W
@] Q | |
[e) I 1
o e}
customized W
T 8 | 34 640/800/960 640/800/960 63 63 640/800/960 max 960 34
& H 1 H H 1 L H
c [ |
£ T IHm T T 77% r 8 i InE| T | I N m |
£ S IS S
o 3 3 8 E2 gD
3 0 O] o
—
customized W min.
min 190 max 960 640 /800 /960 640/800/960  min190 187
| T | | |
T v T T T 4{
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FLOOR BASE OPTIONS

Composition against the wall Compositionin niche
Floor base and terminal profile Floor base and final panel with terminal profile Floor base and terminal profile Floor base and adjustable lateral filler Floor base and corner panel W 504
Equipped floor unitand terminal profile Equipped floor unit and final panel with terminal profile Equipped floor unitand terminal profile Equipped floor unitand adjustable lateral filler Equipped floor units and corner panel W 504

customized panel

min 205 / max 960 min. 26
panel W panel W panel W panel W panel W
640/800/960 34 640/800 /960 34 640/800/960 34 640/800/960 90 (min 60/max 110) 640800/ 960 63
| H | — I — H
3 2 3 3 T8
=
o] O (@} o FC)
o © 9 © o © o Q@ S
2 |® 3 |® g |® 2 |® 23
=
<]
O
Q
L &
z3
[2}e]
S
je¥e)
o
©
COMPONENTS
Linear floor unit with drawer Corner floor unit with drawer Top Floor base
fixed
I — /) + gc B et
I left ight o00 \/éoo
Inear |ctteomer | fohtcomer 640800/ 960 / 1280 / 1440 /1600 / 760 /1820 / 2080 / 2240
640/800/960 960 960 2400/ 2560 /2720 / 2880 / 3040 / 3200 / 3360/ 3520 / 3680 / 3840

640 / 800 /960 /1280 /1440 /1600 /1760 /1920 / 2080 /2240
2400 /2560 /2720 /2880 /3040 /3200 / 3360/ 3520 / 3680 / 3840
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AESTHETICAL SHELVES TYPOLOGIES

58

1. Lacquered shelf

2. Transparent glass shelf

3. Wooden shelf
4. Synthetic leather shelf
5. Melamine shelf

WALK-IN CLOSET / HEDON

Laquered shelf

R
P

640 /800 /960
customized W

Back led lighting

640/800 /960

Frontled spotlight

—
640 /800 /960

Backled lighting and front led spotlight

640 /800 /960

Transparent glass shelf

e

640 /800 /960
customized W

Back led lighting

—
640 /800 /960

Frontled lighting

640 /800 /960

Backand frontled lighting

640/800/960

Wooden shelf

R
P

640 /800 /960
customized W

Back led lighting

640 /800 /960

Front led spotlight

—
640 /800 /960

Back led lighting and front led spotlight

640 /800 /960

Synthetic leather shelf

L
P

640 /800 /960
customized W

Back led lighting

640 /800 /960

Frontled lighting

640 /800 /960

Backand frontled lighting

640 /800/960

Melamine shelf

500 =34
| E—
640 /800 /960
customized W

TECHNICAL DATA

Back led lighting

640/800 /960

Frontled spotlight

640 /800 /960

Backled lighting and front led spotlight

640 /800 /960
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ACCESSORIES

Clothes-hanger bar for shelf

BT —=—emeon1

640 /800 /960
customized W

60

Ceiling clothes-hanger bar

max
2220

786 /946

Z

customized H
min 150
max 1068

1562

1061

Clothes lift

890

—
800 + 960

. Transparent glass shelf with

synthetic leather
clothes-hanger bar. Back and
front led lighting.

. Lacquered shelf with satin

nickel clothes-hanger bar.
Back led lighting and front
led spotlight.

. Celling clothes-hanger bar

in satin stainless steel and
synthetic leather.

. Ceiling clothes-hanger barin

satin stainless steel.

WALK-IN CLOSET / HEDON

1. Lacquered structure in
304 platino
2. Aluminium profiles in
304 platino
3. Central profiles in satin nickel
4. Synthetic leather 160 miele

Inclined shoe shelf Upper backled lighting Lower back led lighting

373 f _%7 A T 220
T

| — | E—
800 /960 800 /960 800 /960
customized W

TECHNICAL DATA

Upper and lower back led lighting

800/960
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DRAWER UNITS TYPOLOGIES

62

1. Suspended drawer unit with
glass top and drawer front
67 riflettente chiaro, nomad
fabric internal cladding
T201 gobi.

2. Suspended drawer unit
with top and drawer frontin
synthetic leather 160 miele.

3. Suspended drawer unit with
glass top 137 platino opaco,
wooden drawer fronts
701 rovere taiga.

4. Suspended drawer unit with
top in synthetic leather
160 miele, glass drawer front
137 platino opaco.

5. Suspended drawer unit with
glass top and drawer front
67 riflettente chiaro, nomad
fabric internal cladding
T201gobi, wooden drawer
fronts 701 rovere taiga.

6. Suspended drawer unit with
top in synthetic leather
160 miele, glass drawer fronts
137 platino opaco.

7. Floor drawer unit with glass
top 137 platino opaco, wooden
drawer fronts 701 rovere taiga.

8. Drawer unit on wheels with
top in synthetic leather
160 miele, glass drawer front
137 platino opaco.

WALK-IN CLOSET / HEDON

Suspended drawer unit

1drawer H126 with internal cladding in
fabric or synthetic leather

500

800 /960

1drawer H126 with melamine internal

500

800/960

2 drawers H160 with melamine internal

=1

800 /960

1drawer H 320 with melamine internal

-1 0.,

800/960

1drawer H 126 with internal cladding in
fabric or synthetic leather
Tdrawer H 320 with melamine internal

482[ ‘
—

1drawer H160
1drawer H320 with melamine internal

482[

00

1drawer H126 with internal cladding in
fabric or synthetic leather
2 drawers H160 with melamine internal

[
482[

[— ‘/5\00

1drawer H126
2 drawers H160 with melamine internal

482[

[E— \/5\00

800 /960 800 /960 800 /960 800 /960
Floor drawer units
4 drawer H160 2 drawer H160 2 drawer H320
1drawer H 320
674 674 674
746 746 746
72 e 72 — 72
800 /960 800 /960 800 /960
Drawer uniton wheels
4 drawer H160 2 drawer H160 2 drawer H 320
Tdrawer H 320
752 674 750 674 750 674
78 78 78 \/5\00
[ .
800 /960 800 /960 800 /960

TECHNICAL DATA
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DRAWERS TECHNICAL DESCRIPTION SUSPENDED PULLOVER HOLDER

1. Drawer internal lining in fabric 1. Lacquered pullover holder
or synthetic leather with synthetic leather top
2. Drawer with melamine 2. Wooden pullover holder with
— internal and synthetic lacquered glass top
leather mat '.'“
e ————
1
Transparent

Synthetic leather Synthetic leather
Laquered glass Laquered glass
y e - 6, -6, |
| @oo | \/500

Fabric or Melamine internal ~£OO é‘oo
synthetic leather with optional | — | E— | E— | —
cladding internal synthetic leather matt 800 960 800 960
Transparent 1%8 I Laquered glass, wood or Litech

J

128 I Synthetic leather 320

ACCESSORIES FOR DRAWERS

1. Proposal with 3 veneered
organizers, 2 organizers with
double partition and
2 concave boxes.

2. Proposal with 3 veneered
organizers, 1 organizer
with double partition,

2 box with jewels slots and
2 concave boxes.

1 2
Veneered organizer Organizer with double partition Watch holder in synthetic leather ~ Box with concave box and jewels slots
in synthetic leather in synthetic leather

k. . M,

278 278

& il ol

149 149 139 139 139 139
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COMPONENTS AND ACCESSORIES

o1

~

2
a
6

5
6
7

Synthetic leather pull-out tray
and small tray with synthetic
leather top. Wooden fronts in
71 rovere.

. Synthetic leather pull-out tray

and big tray with synthetic
leather top. Wooden fronts in
7Tirovere,

. Synthetic leather double

pull-out tray with 1 organizer
with transparent top.
Lacquered glass fronts.

. Synthetic leather pull-out tray

with Torganizer and trousers
rack with transparent top.
Lacquered glass fronts.

. Synthetic leather box
. Synthetic leather tray
. Synthetic leather cabinets

onwheels

WALK-IN CLOSET / HEDON

Synthetic leather double tray

60| %@oo

800 /960

Synthetic leather double tray
with 1organizer

160 | 5@00

800 /960

Synthetic leather tray and
trousersrack

60| %@oo

800 /960

Pull-out tray and small tray in
synthetic leather

oy 29

800 /960

Pull-out tray and big tray in
synthetic leather

800 /960

Synthetic leather double tray
with 2 organizer

160 [ f500

800 /960

Synthetic leather double tray
with 1organizer

800 /960

Synthetic leather tray with
organizer and trousers rack

160 | 2Z

800 /960

Synthetic leather tray with
organizer and small tray

800 /960

Synthetic leather cabinet on wheels, box and tray

|

61

440

TECHNICAL DATA

300 370

490

Wooden hanger

AN e D

Synthetic leather tray with
organizer and big tray

800 /960

67



POSSIBLE COMPOSITIONS

Hedon + Modulor

ceiling H
l'v 26
panelling H
| —r
800 /960 800 /960 240 810 240 800 /960 800 /960
o 5 s PG | ‘
2l o
8183
H H
34 34
Hedon Modulor Hedon
composition total W
Hedon + Cover
ceiling H
| v 26
panelling H
800 /960 800 /960 1000 / 1100 1000 / 1100 800 /960 800 /960
customized customized
8 I | 5] |
9]
ol o >
Bk ‘ S
©
<
L | J 2
H HH A . " o
34 34 23 23 34 34
Hedon Cover Hedon

68

composition total W

WALK-IN CLOSET / HEDON

Hedon + Radius

ceiling H
Iy 26
——— —
panelling H
===
800 /960 800 /960 640 640 800 /960 800 /960
o
© Ii§ KT
Qo
883
H H H
34 34 34 34
Hedon Radius Hedon
composition total W
Hedon + Vanity
ceiling H
S L
panelling H
800 /960 800 /960 1602 800 /960 800 /960
o |
© = -
ol o c
83 f
©
H H H H
34 34 34 34
Hedon Vanity Hedon

TECHNICAL DATA

composition total W
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STRUCTURAL ELEMENTS AND COMPONENTS

Side adjustable profile for celling or floor height change Shaped panel for stairs Detail of shaped panel for sloped ceiling

min 45°
max 89°
Hmax T ¢ vwvvw I H max 1 RV AVRVRVRVEVRVRVRY, ) e T oy )
3894 A ) 3894 3894 L v
~ customized H v .
- panel
- customized H
panel . panel . panel -t
customized H customized H + customized H T ik ,
_ customized H
- panel
- customized H
640 /800 /960 640 /800 /960 640 /800 /960
customized W customized W customized W
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PANEL ACCESSORIES

Removable cladding Concealed structure for suspended TV and extensible support for TV

160 | 160 |

g -~ - o
- - min <
-’ 480 B D D ) 800 é
> - . IS
320/ 400/ 480 /560
640 /720 /800 /880
960 /1040 /1120 /1200
" g - g 1250 /1360 / 1440 max 600
min 160 min 160
max 1280 max 960 . —_—
ol 7 ol 750
 — A
320/640/800/960 320/640/800/960 960
customized W customized W
Opening swing door (push-pull opening) Customized cut-out for set-up of switches and electrical sockets
" customized H
= 1067
~customized H 1
__customized H
% % I 267
e e |
) — 320/640/800 /960
customized W customized W customized W
—_ P
640/800 /960 640/800 /960
customized W customized W
Opening swing door Cable duct

160 | 160 [

266

106 1] 7,

~ customized H

A
320/640/800/960
customized W

) —
640/800 /960

N customized W

640/800/960
customized W
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WALK-IN CLOSET / HEDON

HEDON

Structure: 304 platino

Plain fabric panels: T224 shell

Melamine shelves: EOOT rovere light

Drawer units top, clothes-hanger bar, big trays and
floor units in synthetic leather: 157 arena

Glass unit fronts: 137 platino opaco

Wooden unit fronts: 701 rovere taiga

RADIUS

Structure: 304 platino

Handle: 304 platino, 137 platino opaco
Plain fabric cladding: T224 shell




AESTHETICAL OPTIONS

Glossy glass Matt glass Sahara wood Taiga wood

Sahara glass Taiga glass Synthetic leather

Diamante glass Litech Tessuto Tessuto Plain

WALK-IN CLOSET / HEDON TECHNICAL DATA




FINISHINGS

Structure

MATT LACQUERED LACQUERED METALIZED ALUMINIUM

39 colours 7 colours 14 brown
Floor base top
LACQUERED GLASS METALIZED GLASS
glossy, matt 78 colours glossy, matt 14 colours
DIAMANTE GLASS
g@.‘mﬁ £ o
404 platino 469 palladio 483 piombo 401 peltro 402 grafite 403 bronzo 400 rame
154 argilla 160 miele 163 castoro 159 etna 156 rubens
Panels cladding
LACQUERED GLASS METALIZED GLASS REFLEX GLASS
glossy, matt 78 colours glossy, matt 14 colours 90 bianco 92 kaki 94 cacao 89 nero
SAHARA GLASS
551 nocciola 506 terracotta 507 amaranto 540 java 552 corda 508 pepe 509 sandalo 519 caffé 584 moro
-:-

517 lino 524 grigio artico 521 grigio scuro 511 grigio lava 546 nero 512 grigio seta 522 blu oceano 513 blu scuro 514 verde lichene 515 verde scuro
574 canapa 543 laguna 523 verde oliva
TAIGA GLASS
851 nocciola 806 terracotta 807 amaranto 840 java 852 corda 808 pepe 809 sandalo 819 caffe 884 moro

. s e i—

i

e ——
817 lino 824 grigio artico 821 grigio scuro 811 grigio lava 846 nero 812 grigio seta 822 blu oceano 813 blu scuro 814 verde lichene 815 verde scuro
874 canapa 843 laguna 823 verde oliva

SAHARA METALIZED GLASS
= B
A E

B ] | [

504 platino 569 palladio 583 piombo 501 peltro 502 grafite 503 bronzo 500 rame
TAIGA METALIZED GLASS
804 platino 869 palladio 883 piombo 801 peltro 802 grafite 803 bronzo 800 rame
DIAMANTE GLASS

z I

404 platino 469 palladio 483 piombo 401 peltro 402 grafite 403 bronzo 400 rame

NEUTRAL GLASS
55 specchio 68 specchio grigio

78 WALK-IN CLOSET / HEDON

Panels cladding

SYNTHETIC LEATHER
| Q - . ]

157 arena 158 agata 155 nube 154 argilla 160 miele 153 castoro 159 etna 156 rubens

RAFIA

T115 stone T102 sequoia

TO20 nebbia TO19 papiro TOO9 piuma TO17 roccia TOOT1terracotta TOOS brandy TO18 tabacco
LUX FABRIC
e —— —_—
Tommmes ———
e Pl kit e
LI T
e — T 4 p—
TOO6 gesso TO52 segale TO44 acciaio TO12 marmotta TO42 ruggine TO51 salvia
TECH FABRIC
1 _' rm: ¥ - '51 » y
e T R e i
TTO1duna TTOS3 tortora TTO5 mosto TTO7 antracite TTO9 fumo TT10 ghiaccio TTlgiada TT19 canyon TT20 dolomiti TT21cedro

NOMAD FABRIC
Pty 2 ]

L5 |
L] -
T200 jasper T201gobi T202 ande T203 elbrus T204 ural T205 sila
GROOVE FABRIC
R ,
[ f_n-'\-_,-u ! T
. T,
SRR F
T212 luna T213 jasmine T214 fossil T215 shadow T216 polar T217 onyx

PLAIN FABRIC

T220 dust T226 silt T225 flax T221sage T222timo T223 orion

A T, i

GOO1crema G004 grigio rigato GOO3 piedra G002 moka

SAHARA* TAIGA *

- - _—_ -
1
|=— ————]
= —

17 noce 20 rovere termo. 701rovere taiga 700 tinto ebano taiga

* finishing available also for adjustable lateral filler

Pullover holder

MATT LACQUERED LACQUERED METALIZED ALUMINIUM
39 colours 7 colours 14 brown

WOOD

==

7Trovere 19 rovere termo.

Clothes hanger, inclined shoe shelf, pull out accessories internal cladding, mat for internal lining

155 nube 154 argilla 160 miele 153 castoro 159 etna 156 rubens

SYNTHETIC LEATHER
x ]

?‘3 I G

157 arena

158 agata
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FINISHINGS

Shelves
MATT LACQUERED LACQUERED METALIZED ALUMINIUM
39 colours 7 colours 14 brown
TRANSPARENT GLASS SATINATED GLASS
00 trasparente 63 grigio 65 bronzo 67 rifl. chiaro 02 acidato extrach.  Olacidato 03 acidato grigio 04 acidato bronzo
MELAMINE
19 rovere termo. EOO1 melaminico  EO02 melaminico
rovere light rovere dark
ER
157 arena 158 agata 155 nube 154 argilla 160 miele 163 castoro 159 etna 156 rubens

Front for drawers H128/160/320 with melamine interior

LACQUERED GLASS METALIZED GLASS
glossy, matt 78 colours glossy, matt 14 colours
SAHARA GLASS
551 nocciola 506 terracotta 507 amaranto 540 java 552 corda 508 pepe 509 sandalo 519 caffé 584 moro
517 lino 524 grigioartico 521 grigio scuro 51 grigio lava 546 nero 512 grigio seta 522 blu oceano 513 blu scuro 514 verde lichene 515 verde scuro
574 canapa 543 laguna 523 verde oliva
TAIGA GLASS
851 nocciola 806 terracotta 807 amaranto 840 java 852 corda 808 pepe 809 sandalo 819 caffe 884 moro
e A
e e —
817 lino 824 grigio artico 821 grigio scuro 811 grigio lava 846 nero 812 grigio seta 822 blu oceano 813 blu scuro 814 verde lichene 815 verde scuro
874 canapa 843 laguna 823 verde oliva
SAHARA METALIZED GLASS
504 platino 569 palladio 583 piombo 501 peltro 502 grafite 503 bronzo 500 rame
TAIGA METALIZED GLASS
804 platino 869 palladio 883 piombo 801 peltro 802 grafite 803 bronzo 800 rame
DIAMANTE GLASS
s £ Ly
404 platino 469 palladio 483 plombo 401 peltro 402 grafite 403 bronzo 400 rame
SAHARA WOOD TAIGA WOOD MELAMINE
——
- - _—_ = - -
- ————]
—
17 noce 20 rovere termo. 701rovere taiga 700 tinto ebano taiga EOO1 melaminico  EO02 melaminico
rovere light rovere dark

LITECH

GOO1crema G004 grigio rigato GOO3 piedra G002 moka
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Suspended units top and drawer units top

LACQUERED GLASS METALIZED GLASS TRANSPARENT GLASS *
glossy, matt 78 colours glossy, matt 14 colours 63 grigio 65 bronzo 67 rifl. chiaro

DIAMANTE GLASS

404 platino 469 palladio 483 piombo 401 peltro 402 grafite 403 bronzo 400rame
SYNTHETIC LEATHER **
RS -':;Fi FILE

157 arena 158 agata 155 nube 154 argilla 160 miele 153 castoro 159 etna 156 rubens

**finishing not available for pullover holder and floor units with drawer
**finishing not available for floor units with drawer

H 128 drawer fronts with internal lining

TRANSPARENT GLASS

63 grigio 65 bronzo 67 rifl. chiaro

155 nube 154 argilla 160 miele 153 castoro 159 etna 156 rubens

Internal lining for H 128 drawers

MATERIAL FABRIC

TO20 nebbia TOO9 piuma TO17 roccia TOOT1 terracotta TOO3 brandy TO18 tabacco
LUX FABRIC
e el kit e
B e ]
e —— —————
e e T & —
TOO6 gesso TO52 segale TO44 acciaio TO12 marmotta TO42 ruggine TO51 salvia
TECH FABRIC
T ey 'y oy O iyl o e
S8 AL i .|
R T R e
TTO1duna TTO5 mosto TTO7 antracite TTO9 fumo TT10 ghiaccio TTlgiada TT19 canyon TT20 dolomiti TT21cedro

T200 jasper T201gobi T202 ande T203 elbrus T204 ural T205 sila

GROOVE FABRIC
NN S
e o
SRR -
T212 luna T213 jasmine T214 fossil T215 shadow T216 polar T217 onyx

i

4
&

; B LT -

T218 elder T219 acacia T224 shell T220 dust T226 silt T225 flax T221sage T222 timo T223 orion
SYNTHETIC LEATHER

e N S I

17 arha o 158 agta ) 155 nube 154 argilla 160 miele 153 castoro 159 etna 156 rubens

Internal structure for drawer units and floor units with drawer

INTERNAL MELAMINE

UBO9 cuoio brown
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QUALITY AS THE MAIN PURPOGSE, ALWAYS AND IN
EVERY ASPECT. WITH THIS MISSION RIMADESIO 1S
CONSTANTLY SEARCHING FOR SOLUTIONS TO IMPROVE
TS OWN ECOLOGICAL STANDARDS.

OBJECTIVE OBTAINED THANKS TO THE USE OF
PRECIOUS AND RECYCLABLE MATERIALS, TO THE
ABSENCE OF SUBSTANCES THAT CAN BE TOXIC TO
HUMANS OR HARMFUL TO THE ENVIRONMENT IN
FVERY PHASE OF THE PRODUCTIVE PROCESS, TO THE
USE OF TECHNOLOGY AND EVOLVED MACHINERY,
POWERED BY CLEAN ENERGY DERIVED FROM
PHOTOVOLTAICSYSTEMS, INSTALLED ON THE GIUSSANO
HEADQUARTERS ROOF,

ALUMINIUM, GLASS, WOOD: FULLY RECYCLABLE
AND PARTLY ALREADY RECYCLED MATERIALS.

PROOFS OF A REINFORCED GREEN DNA AND WIDE
COHERENCE, SIGNALS OF A CONTINUOUS RESEARCH
AND A GLANCE TOWARDS THE FUTURE, THAT TAKES
SHAPEIN THE TECHNOLOGICAL INNOVATION OF SYSTEMS,
DOORS AND FURNITURE, MADE WITH THE AWARENESS
OF WANTING TO ENTRUST HUMANS ONLY WITH HIGH
VALUE-ADDED ACTIVITIES.
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PROJECT

T Perseguire la qualita, sempre, sotto tutti gli aspetti. Con questa mission
Rimadesioricerca costantemente soluzionivolte a migliorare i propri standard
qualitativi ecologici. Obiettivo ottenuto sinergicamente, grazie all'utilizzo di
materiali preziosi e riciclabili, allassenza di sostanze tossiche per 'uomo e
nocive per 'ambiente in ogni fase del processo produttivo, allimpiego di
tecnologie e macchinari evoluti alimentati con energia pulita proveniente
daimpianti fotovoltaici, installati sulla copertura dell'headquarter di Giussano.
Alluminio, vetro, legno, materiali totalmente riciclabili e in parte gia riciclati,
ma anche le vernici prive di solventi di Ecolorsystem e i sistemi di imballaggio
ecologici. Testimonianze di un dna green consolidato e di una coerenza
trasversale, segnali di una continua attivita diricerca e di uno sguardo sempre
proteso al futuro che si declina nell'innovazione tecnologica di sistemi,
porte ed arredi, realizzati con la consapevolezza di voler affidare all'uomo
solo attivita dall'alto valore aggiunto.

DE Stets um Qualitat bemuht, und zwar in allen Bereichen. Mit dieser Mission
im Blick sucht Rimadesio laufend nach Losungen, um seine dkologischen
Qualitatsstandards zu verbessern. Dieses Ziel wurde dank der Verwendung
wertvoller und wiederverwertbarer Materialien, dem Verzicht auf fir den
Menschen giftige und umweltschadliche Stoffe in jeder Phase des Produkti-
onsprozesses und dem Einsatz fortschrittlicher Technologien und Maschinen,
die mit sauberer Energie aus den auf dem Dach des Giussano-Hauptsitzes
installierten Photovoltaikanlagen betrieben werden, synergetisch erreicht.
Aluminium, Glas, Holz, vollsténdig recycelbare und teilweise bereits recycelte
Materialien, aber auch die I6sungsmittelfreien Farben von Ecolorsystem
und umweltfreundliche Verpackungssysteme. Ein Zeugnis einer fundierten
grinen DNA und einer transversalen Koharenz, Zeichen einer kontinuier-
lichen Forschungstatigkeit und eines stets in die Zukunft gerichteten Blicks,
der sich in der technologischen Innovation von Systemen, Turen und Ein-
richtungsgegenstanden ausdrlckt, die in dem Bewusstsein realisiert
werden, den Menschen nur Tatigkeiten mit hohem Mehrwert anzuvertrauen.,

FR Poursuivre la qualité, toujours, et a tous les égards. Avec cette mission
Rimadesio recherche constamment de solutions au fin d'améliorer ses normes
de qualite écologigue. Objectif atteint, grace a l'utilisation de matériaux
précieux et recyclables, 'absence a chague étape de la production de sub-
stances toxiques nocives pour 'nomme et I'environnement, l'utilisation de
technologies et des machines avancées alimentées par l'énergie solaire apres
linstallation sur le toit de 'usine a Giussano de systemes photovoltaiques.
Aluminium, verre, bois, des matériaux entiecrement recyclables et déja en partie
recyclés, mais aussi peinture Ecolorsystem sans solvants et systemes
d'emballage respectueux de l'environnement, Témoignages d'un adn “vert"
consolidé et d'une cohérence transversale, signes de recherche continuelle
etd'unetendancearegarderenavant,quicorrespond bienalinnovationtech-
nologique des systemes, des portes et des meubles, realisés avec la
conscience que l'apport de I'nomme dans la production ne peut gu'avoir un
valeur ajoutée.

- | ENCE
USTAINABILITY

ES Perseguir la calidad, siempre, en todos los aspectos. Con esta mision
Rimadesio busca constantemente soluciones destinadas a mejorar

sus estandares de calidad ecologica. Objetivo conseguido sinérgicamente,
gracias al uso de materiales preciosos y reciclables, a la ausencia de
sustancias toxicas para los seres humanos y nocivas para el medio ambiente
en cada etapa del proceso de produccion, al uso de tecnologias y maquinas
avanzadas alimentadas por energia limpia a partir de sistemas fotovoltaicos,
instalados en la cobertura del headquarter de Giussano. Aluminio, cristal,
madera, materiales completamente reciclables y, en parte, ya reciclados, sino
también las pinturas Ecolorsystem libres de disolventes y los sistemas de
embalaje ecologicos. Testimoniosde unadn greenconsolidadoy unacohe-
rencia transversal, sefiales de una continua investigacion y de una vista
siempre tendida al futuro que se declina en la innovacion tecnologica de
sistemas, puertas y muebles, realizados con el conocimiento que desea confiar
al hombre sdlo actividades de alto valor anadido.

RU ObecneveHne ka4yecTBa BCerga v Bo BCeM. W, B TOM vucne, and
0OCTUXeHUs aTon Lenn KoMmnaHma Rimadesio HaxognTca B MOCTOAHHOM
MOWCKE PELLIEHUI, HAaNPaBNEHHbIX Ha YNyYLLIEHE SKONOrMYEeCKMX CTaHaap-
TOB Ka4yecTBa. OTa Lenb bblna JOCTUrHYTa bnarogaps MCNonb30BaHMo Ha
Kax[JoM aTane NnporsBOACTBEHHOIO MPOLECCa LeHHbIX MaTepranos,
NPUIroAHbIX 4N BTOPUYHOM NepepadboTki, OTCY TCTBIIO TOKCUYHbBIX A5
4YenoBeka 1 BpedHbIX 419 OKPYXatoLLWii Cpeabl BELECTB, a Takxe
bnarogaps BHEQPEHMIO NePenoBbIX TEXHONOMMM 11 060pyNoOBaHMA, paboTato-
LLEro Ha YMCTOW SHEPT MM OT GOTOINEKTPUHECKIMX CUCTEM, YCTAHOBIEHHbIX
Ha KpbILLE LWTab-KBapTWpbl KOMAaHWK B I [1xyccaHo. KoMnaHms cnonbayeT
Takye MaTepuansl, Kak antoMyHNK, CTEKNO, OEPEBO — NONHOCTLIO Nepepadbl-
BaeMble 11 y>Ke HaCTNYHO nepepadboTaHHbIe MaTepuanbl, Kpacku Ecolorsystem,
He copepxallve PacTBOPUTENEN, @ TakXe 3KONOrM4ecKn ynakoBKy.
CBMAOETENBCTBO KOHCONMOMPOBAHHOW 9KONOMMYHOCTM I HEMPEPLIBHOM
nocnenoBaTeNbHOCTH, MCCNeoBaTENbCKOW AEATENbHOCTW 1 B3rNSA0a,
BCerna yCcTpeMneHHoro B byayllee, 4To BblpaxXaeTcs B TEXHONOMMHYECKIMX
VIHHOBALMAX CUCTEM, OBEPEN 1N Mebenn, NPOM3BEAEHHbBIX C OCO3HAHMEM
TOro, YTO YENOBEKY CTOUT NMOPYHaTb TOMbKO AEATENBHOCTb C BbICOKOM
[06aBNEHHON CTOUMOCTBIO.

MR BIRERBREDLUMNEMAR . Rimadesio 88 - AHTHRI45H
EERETENBRRLE - RIEEIR A RE BT 2 RAIRT U - 1257
BEPTETIEN R SRR EREANBIMEZEENR - BRNEAWRS
AR AR AR Fe ittt & 5 Tz TR 2% (Giussano) mi@ S EfEHETN L/
FREBRERN LM AR EH—A T FVEER

BT RISTR BRI AR BIHVEaH, ~ B8 A SR b R B IMREF R
4% (Ecolorsystem) BIFOAFIRRIIASIMREL B » RMERILRE DNA 8
QAN EME RO EA R ARBEME AR R EE R IERE RS &
N EMR AR REAR BT £ EASEMA LA sEEESKHINIME BRI
BRI
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GUIDE TO RIMADESIO QUALITY

TEMPERED GLASSES

Single tempered glasses cooked at a
temperature of 650 °C. Mechanical
resistance 5 times superior in compari-
son to a normal glass. In case of brea-
king it crumbles in harmless tiny
fragments. In accordance with the UNI
EN 12150, UNI' 7697 and UNI EN 12600
rules with reference to the security of
glasses for decoration purposes.

LAMINATED GLASSES

Double glasses. Between the two
glasses a thin plastic film is inserted.
Transparent and invisible, it perfectly
sticks to both surfaces. Both surfaces are
perfectly smooth.Resistance to breaking
in accordance with the UNI EN ISO
12543, UNI 7697 and UNI EN 12600 rules.
The plastic film withholds the fragments in
case of breaking.

GLASS WITH METAL NET AND MESH
Double laminated glasses. Between the
two extra-clear glasses and two thin
plastic films a micronet fabric is inserted.
Through a sophisticated process a

metal layer is applied on the fabric, thus
creating a characteristic effect of semi
transparency. The reflections of the light
on the surface of the metallic net are
provided by using an extra-clear float
glass, which allows maximum transpa-
rency and high light transmissions,
thanks to the low content of iron oxides.
Following the process of hot stratifica-
tion, the fabric might show minor wave
effect, which give the material its charac-
teristic materic and natural look.

ECOLORSYSTEM LACQUERED GLASSES
Ecolorsystem is the name that distin-
guishes the exclusive Rimadesio lac-
quered glass collection in glossy and matt
finishing. Ecological colours produced us-
ing exclusively water paints of latest
generation, cooked at 110° C. A produc-
tion technology in the area of glass, with
a fully robotised in-house plant that en-
sures very high quality results and a low
environmental impact work cycle. Corro-
sion resistance conforms to the UNIEN
ISO 9227 standard. Temperature fluctua-
tion resistance conforms to the UNI
9429 standard. The colour is inside the
double glass, safe from stains, dust and
humidity. The thickness of the glass cre-
ates an exclusive "depth” effect.

84

VETRI TEMPERATI

Vetri singoli, sottoposti al trattamento
della tempra ovvero ad una cottura alla
temperatura di 650 °C. Resistenza
meccanica di 5 volte superiore rispetto
ad un vetro normale. In caso dirottura

si sbriciola in minuti frammenti inoffen-
sivi. Conformi alle norme UNI EN 12150,
UNI'7697 e UNI EN 12600 in materia di
sicurezza per i vetri d'arredamento.

VETRI STRATIFICATI

Vetri doppi. Fra i due vetri &€ inserita una
sottile pellicola di materiale plastico,
trasparente ed invisibile, che aderisce
completamente alle due superfici.
Entrambe le superfici sono perfettamente
lisce. Resistenza alla rottura conforme
alle norme UNI EN ISO 12543, UNI 7697
e UNI'EN 12600. La pellicola di mate-
riale plastico in caso di rottura trattiene
i frammenti.

VETRISTRATIFICATI RETE,

MAGLIA E FIBRA

Vetri doppi stratificati. Tra i due vetri
extrachiari e le due sottili pellicole in
materiale plastico, &€ inserito un tessuto in
microrete sul quale, tramite un sofisticato
processo di materizzazione, viene
depositato uno strato metallico che crea
un caratteristico effetto di semitraspa-
renza. Le riflessioni della luce sulla
superficie della rete metallizzata sono
ottenute con l'utilizzo del vetro float extra-
chiaro che, grazie al basso contenuto di
ossidi di ferro, garantisce la massima
trasparenza e un'elevata trasmissione
luminosa. Il tessuto, a seguito del
processo di stratifica a caldo, pud
presentare delle leggere ondulazioni che
conferiscono al materiale il suo caratteri-
stico aspetto materico e naturale.

VETRI LACCATIECOLORSYSTEM
Ecolorsystem & la denominazione che
contraddistingue l'esclusiva collezione di
vetri laccati Rimadesio, disponibili in
finitura lucida e opaca. Colori ecologici
perche prodotti utilizzando esclusiva-
mente vernici all'acqua di ultima gener-
azione, con cottura a 110°C. Una
tecnologia produttiva all'avanguardia
nell'ambito del vetro, con impianti interni
totalmente robotizzati che assicurano
risultati di altissima qualita e un ciclo di
lavorazione a basso impatto ambientale.
Resistenza alla corrosione conforme
alla norma UNIEN ISO 9227, Resistenza
agli sbalzi di temperatura conforme alla
norma UNI'9429. Colori inalterabili nel
tempo perche applicati sulla superficie
interna del vetro, al sicuro da macchie,
polvere e umidita. Lo spessore del vetro
crea un esclusivo effetto di “profondita”,

TEMPERIERTES GLAS

Einzelglaser, die einer Hartungsbehand-
lung oder einer Kochtemperatur von 650
°C unterzogen wurden. Mechanische
Bestandigkeit 5 mal hoher als bei norma-
lem Glas. Im Bruchfall zerbrockeln
harmlose Bruchstlicke in Minuten.
Entspricht den Normen UNIEN 12150,
UNI 7697 und UNI EN 12600 fur

die Sicherhelt von Mdbelglaser.

SCHICHTGLAS

Doppelglaser. Zwischen den beiden
Glasern befindet sich ein dinner Film
aus transparentem und unsichtbarem
Kunststoff, der vollstandig an den beiden
Oberflachen haftet. Beide Oberflachen
sind komplett glatt. Die Bruchfestigkeit
entspricht den Normen UNIEN ISO
12543, UNI 7697 und UNI EN 12600. Die
Kunststofffolie bewahrt im Bruchfall

die Bruchstucke.

SCHICHTGLAS MIT METALLNETZ,
GLASGITTER UND FASER

Hierbei handelt es sich um Doppel-
schichtglaser. Zwischen den zwei Extra-
light-Glasscheiben und den beiden
unsichtbaren Plastikfolien wird ein Metall-
netz eingesetzt. Das kreiert einen beson-
deren halbtransparenten Effekt. Der
Wiederschein des Lichtes auf

der Oberflache des Metallnetztes wird
durch die Verwendung von Extralight
Float Glas erzielt. Dank eines kleinen
Anteils von Eisenoxid haben wir die maxi-
male Lichdurchlassigkeit und eine sehr
hohe Lichtlbertragung erzielen konnen.
Das Netz kann nach dem unter Hitze
durchgefuhrten Schichtungsverfahren
leichte Welle aufweisen, was dem Mate-
rial ein naturliches Aussehen verleiht.

LACKIERTE GLASER ECOLORSYSTEM
Ecolosystem ist der Name der lackierten
Glas-Kollektion von Rimadesio in der
glanzend und matte Ausfuhrung verflig-
bar. Absolut oekologische Farben, da die
modernsten Lackierungen, auf Wass-
er-Basis, an einer Temperatur von 110°
gekocht werden. Eine fortschrittliche
Produktionstechnik in der Glasverarbei-
tung auf einer vollautomatisierten An-
lage, die Ergebnisse hochster Qualitat
und gleichzeitig umweltfreundliche Ver-
arbeitungsverfahren gewahrleistet, Kor-
rosionsprufung geman Bestimmung UNI
ENISO 9227 Temperaturwechselpri-
fung geman Bestimmung UNI 9429, Un-
verandliche Farben da die Farbung sich
im Innen des Doppelglases, geschutzt
vor Staub, Kratzen und Feuchtigkeit, be-
findet. Die Dicke des Glases erzeug eine
einzigartige Tiefwirkung.

VERRES TREMPES

Verres simples, soumis au traitement

de trempe et donc a une température de
cuisson de 650 °C. Résistance méca-
nique 5 fois supérieure a celle du verre
normal. En cas de rupture, des fragments
inoffensifs s'effritent en quelques
minutes. Conforme aux normes UNIEN
12150, UNI 7697 et UNI EN 12600 pour

la sécurité des verres pour les meubles.

VERRES STRATIFIES

Double verres. Entre les deux verres se
trouve une fine pellicule de matiere
plastique, transparente et invisible, qui
adhere completement aux deux surfaces.
Les deux surfaces sont parfaitement
lisses. La résistance aux ruptures est
conforme aux normes UNIEN ISO 12543,
UNI7697 et UNI EN 12600. La pellicule
retient les fragments en cas de rupture.

VERRE FEUILLETE AVEC NET,

MAILLE ET FIBRA

Double verre stratifié. Entre les deux
verres extra clair et les deux films fins de
matiere plastique un tissu en micro maille
est ajouté. A travers un procedeé avanceé
de materisation un couche métallique est
deposeé sur ce tissu, créant un effet
caractéristique translucide. Les reflets de
la lumiere sur la surface de la maille
meétallique sont obtenus avec l'utilisation
du verre float extra clair, qui, grace a un
faible teneur de oxydes de fer, permet un
maximum de transparence et de trans-
mission de la lumiere. Suite au procédé
de stratification a chaud, le tissu peut
présenter de petites ondulations, qui
apportent au matériau son aspect carac-
téristique et naturel.

VERRES LAQUES ECOLORSYSTEM
Ecolorsystem est le nom qui caractérise
la collection exclusive de verres lagqués
de Rimadesio disponibles en finition
pbrillante et mate. Couleurs écologiques,
parce que produites en utilisant exclu-
sivement vernis a l'eau de derniere
génération, cuites a 110°. Une technolo-
gie de production avant-gardiste dans
le domaine du verre, avec des équipe-
ments internes entierement robotisés
qui assurent des résultats de grande
qualité et un cycle de production ayant
unimpact trés faible sur 'environne-
ment. Résistance a la corrosion con-
formément a la norme UNIEN ISO 9227,
Résistance aux ecarts de température
conformément a la norme UNI 9429,
Couleurs inaltérables parce qu'ils sont
appligués dans la surface interne du
verre, pour protéger de la poussiere hu-
midité et taches. L'épaisseur du verre
crée un exclusif effet profondeur.

CRISTALES TEMPLADOS

Vidrios simples, sometidos al trata-
miento de templado a una temperatura
de coccion de 650 °C. Resistencia
mecanica de 5 veces mayor que el vidrio
normal. En caso de rotura, se desmoro-
nan fragmentos inofensivos. Conforme a
las normas UNI EN 12150, UNI 7697 y
UNI'EN 12600 en materia de seguridad
para los cristales en el amueblamiento.

CRISTALES ESTRATIFICADO

Vidrios dobles. Entre los dos vidrios hay
una pelicula fina de material plastico,
transparente e invisible, que se adhiere
completamente a las dos superficies.
Ambas superficies son perfectamente
lisas. La resistencia a la rotura cumple con
las normas UNIEN ISO 12543, UNI 7697
y UNIEN12600. La pelicula de plastico
en caso de rotura retiene los fragmentos.

CRISTALES ESTRATIFICADOS RED
METALICA, MAILLA Y FIBRA

Cristales dobles estratificados. Entre los
dos cristales extraclaros y las dos capas
sinteticas, esta inserido en un tejido de
microred en el que, a través de un sofisti-
cado proceso se deposita una caracte-
ristica de efecto semitransparente. Los
reflejos de la luz sobre la superficie de la
red metalica se proporcionan con el uso
del vidrio float extraclaro que, gracias a
su bajo contenido en 6xidos de hierro,
asegura la maxima transparencia

y una alta transmision de luz. El tejido,
siguiendo el proceso de estratificacion
en caliente, puede presentar ligeras
ondulaciones que dan al material su
aspecto caracteristico natural.

CRISTALES LACADOS ECOLORSYSTEM
Ecolorsystem es la denominacion que
marca la exclusiva coleccion de los
cristales lacados Rimadesio, disponibles
en acabado brilante y mate. Colores
ecologicos porque productos utilizando
exclusivamente pinturas al agua de
dltima generacion, con coccion a 10°,
Una tecnologia productiva a la vanguardia
en el ambito del cristal, con unas
instalaciones internas totalmente
robotizadas que aseguran resultados
de altisima calidad y un ciclo de trata-
miento respetuoso del medio ambiente.
Resistencia a la corrosion conforme a
lanorma UNI EN ISO 9227. Resistencia
a las variaciones de temperatura
conforme a la norma UNI 9429, Colores
inalterables en el tiempo porque
aplicados en la superficie interior del
cristal, al resguardo de manchas, polvo
y humedad. El grosor del cristal crea

un exclusivo efecto de “profundidad”.

3AKAJTEHHOE CTEKO

MexaHn4eckas NPOYHOCTb OAMHAPHBIX
CTEKOf, MOABEPrHyThIX 3aKanke, Te.
obxury npun Temnepatype 650°C,

B 5 pag BbilLE, YeM Y OObIYHOTO CTEKNa.
Ecnn Takoe cTeks1o pagbunTb, OHO
paccheineTcs Ha Menkye HeonacHble
ockonku. CooTBETCTBYET CTaHAapTaM
6esonacHocT UNIEN 12150, UNI 7697

1 UNIEN 12600 ana mebenbHoro ctekna.

MHOIOCNOWHOE CTEK/1O

[1BOVHbIE CTekNa. ToHkas, NpospadHas

N HEBMAVIMAs NAacT1KoBas NNeHka
NPOKaabIBaETCS MEXOY ABYMS CTEKIaMM
11 NONHOCTbBIO NPUKIENBAETCA K 06EMM
noBepxHoCTsaM, O6e NOBEPXHOCTY
naeanoHo rmapgkve. Nposepka
NPOYHOCTM Ha Pa3pbiB Obina BbINOAHEHA
B COOTBETCTBUM CO CTaHAapTaMm
UNIEN SO 12543, UNI 7697 1 UNI EN
12600. OTa nneHka CnocobHa yaepxu-
BaTb OCKOMKM pa3buBLIErocs cTekna.

MHOIOCNOVIHOE CTEK/O, CTEKNO
C CETKOM

MHorocnoiiHoe aBoMHoe cTekno. Mexay
[OBYMS! CBEPXMPO3PAYHbIMU CTEKTIaMM

1 ABYMS TOHKVMM NNaCTUKOBLIMM
nneHKamm BCTaBngeTca MMKpoceTHaToe
MOMNOTHO, Ha KOTOPOE B XOLE CNOXHOIO
NPON3BOACTBEHHOIO NpoLiecca
HaHOCUTCS METanIMYeckuii Cnon, bnaro-
0aps Yemy 1 GoOPMUPYETCS XapakKTeEPHbIA
nonynpo3spayHbin addekT. OTpaxeHne
CBETa Ha MNOBEPXHOCTW METANN3MPOo-
BaHHOW CETKM OOCTUraeTCs 3a CHET
1ICNOMb30BaHNs CBEPXYMCTOrO
¢dnoaT-cTekna, KoTopoe 13-3a HU3KOro
cofdepXaHus okecmaa xenesa
rapaHT1PyeT MakCUManbHYI0 Npogpad-
HOCTb ¥ BBICOKYIO CBETOMNPOMYCKHYIO
CNocobHOCTb. B peaynsrate npolecca
HacnaviBaHs B ropsiiem B1ae NonoTHO
npurobpeTaeT HeGOMNbLUME BOMHUCTOCTH,
KOTOpbIE NPWAAT MaTepuarny xapakrtep-
HYIO TEKCTYPY W HaTypasnbHbIi BUa,

JTAKMPOBAHHOE CTEKO
ECOLORSYSTEM

Ecolorsystem — 310 Ha3BaH1e SKCKMNoaB-
HOW KOMNeKUM NakMpoBaHHOMo CTekna
Rimadesio, 0oCTynHOM B MMsSHLUEBOM

VI MaToBOW oTaenke. Konnekums
XapaKTepuayeTcs MArKMMM CROKONHbBIMM
LIBETaMM, MOCKOIbKY MPK KX MPON3BOA-
CTBE VICMONb3YOTCA TOMBKO KPack/
focnenHero NOKoNeHus Ha BOOHOM
OCHOBE, 3anekaemMble Npu Temnepatype
10°C. B cTekonbHOM MPOMBILLNEHHOCTM

B HacTosILLIEeE Bpems BHeapstoTCs
COBPEMEHHbIE MPOV3BOACTBEHHbIE TEXHO-
NOMVK, NOMHOCTbIO POBOTHBMPOBAHHbIE
3aBobl, 0becneUmBatoLLme BbICOKOe
Ka4yecTBO 1 HE3HAYMTENBHOE
BOSMENCTBME Ha OKPY>KaIOLLIytO Cpeay.
Koppo3soHHast CTOMKOCTb COOTBETCTBYET
TPebOBaHUAM NONOXEHWI CTaHAapTa
ENISO 9227, YCTON4MBOCTb K
N3MEHEHWAM TEMNEPaTYPbl COOTBET-
CTBYET TpeboBaHMAM cTaHaapTa UNI
9429, LIBeT xapakTepnayeTcs
NCKIIOYNTENBHOM JONFOBEYHOCTHIO,
MOCKOMNbBKY Kpacku HaHOCATCA Ha
BHYTPEHHIOKO MOBEPXHOCTL CTEKNA,
3aLUMLLEHHYIO OT NSATEH, MbIAW 1 BRarn.
TonuwiyHa cTekna cosnaeT yHMKanbHbIM
APOEKT «rNyOVHDBI»,

MCIIB

BRIFBEEFENTZ B 650 °C &R
JEmImAL - EAME NIRRT E@ndE st
5 e MLBIBWANEERASHA
BOSR/ NS o REFRARIBL EMRE UNI
EN 12150 ~ UNI 7697 A UNIEN 12600
OB ©

FEBIE

R fEM AR B RA—RLF
H B TREERERE . He2 S
MFIRIBIVERE - MAIKIBIREE B
kb EIZUERERFS UNIENISO
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ot e IRIBIERAY - B R ERE
8 b RmAe

AR RIBRE ~ IS S RISIBANLT 4R RIIR
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RENEREMNSENLE - BIRDEM
IIZ RANRMETHANTENI

2 N2 EBER eI RECET BN
RERISNIL ©

IMREFZSE (Ecolorsystem) BIEZHIS
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HIABIM2ESE UNIENISO 9227 /Y
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ECOLORSYSTEM LACQUERED GLASS

GLOSSY MATT GLOSSY MATT

305 138 cipria 45 97 avorio
51 N3 nocciola 52 107 corda

w

06 139 terracotta

o)

5 130 tufo

~
w

6 16 rosso india 08 141 pepe

~
W

5 129 amaranto 09 142 sandalo

w

Q7 140 java

(o))

8 99 caffe

@®

4 128 moro

ECOLORSYSTEM SAHARA GLASS

551 nocciola sahara 552 corda sahara

506 terracotta sahara 508 pepe sahara

507 amaranto sahara 509 sandalo sahara
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o
S

519 caffe sahara
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584 moro sahara

ECOLORSYSTEM TAIGA GLASS

|

851 nocciola taiga 862 corda taiga

806 terracotta taiga

e¢)
o
[69)
e}

@
e}
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ol
=3
(e}

[

807 amaranto taiga 809 sandalo taiga

840 java taiga 819 caffe taiga

@
N
o)
=
@
o
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Q
©

884 moro taiga

[e0)

6

59 105 grigio chiaro

a1

6 98 lino

W

10 143 creta

8]

17 600 grigio artico

(o4}

3 132 grigio scuro

W

11 144 grigio lava

~

6 102 nero

[Ealels

9
N
=
]
I
©
>
)
I

524 grigio artico sahara

521 grigio scuro sahara

|

817 lino taiga

824 grigio artico taiga

@

21 grigio scuro taiga

811 grigio lava taiga

GLOSSY MATT GLOSSY MATT GLOSSY MATT

40 15 grigio cenere 53 95 bianco neve 50 108 bianco latte
312 145 grigio seta 47 96 grigio perla 78 114 sabbia
38 121 azzurro cera 36 17 blulondra 74 10 canapa

w
(&)}
-

100 blu notte 39 122 verde inglese 3 109 giallo kashmir

®
e}
N

131 blu oceano 314 147 verde lichene 3 19 laguna

w

13 146 blu scuro 315 148 verde scuro

w
w

m  verdeoliva

W

16 149 verde terra

512 grigio seta sahara 514 verde lichene sahara 574 canapa sahara

522 blu oceano sahara 515 verde scuro sahara 543 laguna sahara

513 blu scuro sahara 523 verde oliva sahara

812 grigio seta taiga 814 verde lichene taiga 874 canapa taiga

822 blu oceano taiga 815 verde scuro taiga 843 laguna taiga

813 blu scuro taiga 823 verde oliva taiga

ECOLORSYSTEM METALIZED GLASS

GLOSSY MATT

o8]

04 137 platino

[0}

9 126 palladio

[00]

3 127 piombo

o8]

O1 134 peltro

W

02 135 grafite

w

03 136 bronzo

w

00 133 rame

NEUTRAL GLASS

55 specchio

68 specchio grigio

SAHARA

504 platino sahara

569 palladio sahara

583 piombo sahara

501 peltro sahara

502 grafite sahara

503 bronzo sahara

500 rame sahara

TRANSPARENT GLASS

890 trasparente taiga

590 trasparente sahara

490 trasparente diamante

05 trasparente extrachiaro

00 trasparente

63 grigio trasparente

65 bronzo trasparente

390 verde trasparente

391 blu trasparente

=
[9)
>

I

\

804 plat\nd taiga

869 palladio taiga

883 piombo taiga

801 peltro taiga

802 grafite taiga

803 bronzo taiga

800 rame taiga

67 riflettente chiaro

64 riflettente grigio

81 riflettente bronzo

DIAMANTE

469 palladio diamante

483 piombo diamante

401 peltro diamante
402 grafite diamante
403 bronzo diamante

400 rame diamante

SATINATED GLASS MESH GLASS REFLEXGLASS

891 acidato taiga 60 rete alluminio 90 bianco reflex

92 kakireflex

61 rete inox

591 acidato sahara

02 acidato extrachiaro 62 rete bronzo 94 cacao reflex
EEEEL LR R I RS

B ]

s

=
¥

=l

89 nero reflex

01 acidato

03 acidato grigio

04 acidato bronzo

08 fibra bronzo

82 nuvola extrachiaro

80 nuvola
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GUIDE TO RIMADESIO QUALITY

ALUMINIUM

POWDER LACQUERED FINISHING
Detachment resistance of the layer of
powder paint conforms to the norm.
Corrosion resistance of the powder paint
conforms to Machu test results and to
the norm. Fingerprint resistance of the
powder paint conforms to the norm.

GLOSSY ALUMINIUM FINISHING

The glossy aluminium is realized through
the procedure of scraping and polishing of
the aluminium, both artisanal processes
carried out through last generation plants.

NICKEL GRIGIO FINISHING

The nickel grigio finishing is obtained
through several painting layers with the
latest generation of enamels, capable of
creating the appearance of the most nat-
ural metal oxidations. The special glossy
effect is the result of a manual brushing
and polishing process carried out on the
raw material.

ANODIZED FINISHING

Abrasion resistance of the anodised finish
conforms to the norm. Corrosion resist-
ance of the anodised finishing conforms
to the norm.

WOOD

Veneered elements, such as tops, cabinets
and shelves, are produced by using
materials in compliance with current
regulations concerning the emissions of
formaldehyde. Open pore painting

with primer and non-toxic matt transparent
acrylic finishing.

LITECH

Ceramic coating obtained through pure
minerals melted at high temperatures,

by using an innovative full digital printing
technigue with water-based inks and
enamels, which are environmentally
friendly and sustainable. Material with
permanent antibacterial properties thanks
to the action of the negative silver ions,
integrated before the final firing treatment
at 1200°. Breaking strength in compliance
with UNI'7697 and UNI EN 12600
standards. High abrasion resistance.

MARBLE

Natural marble manufactured using an
artisanal method with state-of-the-art
equipment and polished with wa-
ter-cooled abrasive tools that tend to
respect the very nature of the material.
Visible defects are to all intents and pur-
poses peculiarities of the material itself.

TERRAE

Manually spatulated material finish,
composed of several layers of natural
recovered materials (marble, cocciopesto
and lava stone) finely ground, processed
into a sandy mixture and expertly kneaded
with high quality and certified acrylic res-
ins. A thin layer of protective transparent

is applied as a surface finish. Any surface
imperfections and slight shades of color
are to be considered intrinsic characteris-
tics of the craftsmanship and testimony of
the authenticity of the product highlighting
its uniqueness.

88

ALLUMINIO

FINITURA ANODIZZATA

Resistenza all'abrasione della finitura
anodizzata conforme alla norma.
Resistenza alla corrosione della finitura
anodizzata conforme alla norma.

FINITURA LACCATA A POLVERE
Resistenza al distacco dello strato diver-
nice a polvere conforme alla norma.
Resistenza alla corrosione della vernice a
polvere conforme ai risultati del Machu
Test e alla norma. Resistenza allimpronta
della vernice a polvere conforme alla
norma.

FINITURA ALLUMINIO LUCIDO
L'alluminio lucido viene realizzato
mediante la spazzolatura e la brillantatura
dell'alluminio, entrambi processi
artigianali eseguiti tramite impianti di
ultima generazione.

FINITURA NICKEL GRIGIO

La finitura nickel grigio viene ottenuta
mediante diversi passaggi di verniciatura
con smalti di ultima generazione,

in grado di conferire l'aspetto delle piu
naturali ossidazioni metalliche. Lo speciale
effetto lucido e il risultato di un processo
manuale di spazzolatura e brillantatura
effettuato sul materiale grezzo.

ESSENZE

Gli elementi impiallacciati, come piani,
contenitori e ripiani, sono realizzati utiliz-
zando tranciato conforme alle normative
riguardanti le emissioni di formaldeide.
Verniclatura a poro aperto con fondo e fini-
tura acrilica atossica opaca trasparente.

LITECH

Rivestimento ceramico prodotto con
minerali purissimi fusi ad alta temperatura
e realizzati mediante un'innovativa
tecnica di stampa full digital a inchiostri

e smalti allacqua, ecologici e sostenibili,
Materiale dotato di proprieta antibatteriche
permanenti grazie all'azione degli ioni
negativi d'argento integrati prima del
trattamento di cottura finale a 1200°.
Resistenza alla rottura conforme alle norme
UNI'7697 e UNI EN 12600. Elevata
resistenza all'abrasione.

MARMO

Marmi naturali lavorati secondo un
metodo artigianale con impianti di ultima
generazione e levigati con utensili abrasivi
raffreddati ad acqua tendenti a rispettare
l'essenza stessa del materiale. | difetti visi-
bili sono a tutti gli effetti peculiarita del
materiale stesso.

TERRAE

Finitura materica spatolata manualmente,
composta da materiali di recupero
(marmo, cocciopesto e pietra lavica) fine-
mente macinati, trasformati in una mis-
cela sabbiosa e sapientemente impastati
con resine acriliche di alta qualita. Come
rifinitura superciale viene applicato un sot-
tile strato di trasparente protettivo. Eventu-
ali imperfezioni superficiali e leggere
sfumature di colore sono da considerarsi
caratteristiche intrinseche della lavorazi-
one artigianale e testimonianza dell'auten-
ticita del prodotto, esaltandone I'unicita.

ALUMINIUM

ELOXIERTES FINISH

Die Abriebfestigkeit der anodisierten
Oberflache entspricht der Norm.
Korrosionsbestandigkeit der Standard-
Eloxal-Oberflache.

PULVERLACKIERUNG

Standardgemafe Bestandigkeit gegen das
Abldsen der Pulverbeschichtungs-
schicht. Korrosionsbestandigkeit der Pul-
verbeschichtung geman den
Ergebnissen des Machu-Tests und des
Standards. Die Bestandigkeit gegentiber
dem Abdruck der Pulverbeschichtung
entspricht dem Standard.

GLANZENDES ALUMINIUM-FINISH
Poliertes Aluminium wird durch Bursten
und Polieren von Aluminium erreicht, wo-
bei beide handwerklichen Verfahren
durch die neuesten Energieerzeugungs-
systeme ausgeflhrt werden.

NICKEL GRIGIO-FINISH

Das Nickel grigio wird durch mehrere auf-
einanderfolgende Lackierungsvorgange
geschafft. Dazu werden Lacke der neu-
esten Generation verwendet, die das
Aussehen der natUrlichsten Metalloxida-
tion verleihen. Der besondere Glanzeffekt
wird durch einen manuellen Vorgang
von Bursten und Schleifen auf dem Roh-
material erreicht.

HOLZ

Die furnierten Elemente wie Sockelboden,
Korpusse und Fachbdden werden mit
Furnier hergestellt, welches den Normen
zum Formaldehydausstol3 entspricht.
Offenporige Lackierung auf Wasserbasis
und mit ungiftigem, transparenten
Acryllack.

LITECH

Keramikoberflache aus reinen Mineralien
produziert, welche bei hohen Temperaturen
miteinander verschmolzen werden.
Danach kommt ein neues, innovatives,
voll digitales Druckverfahren zum Einsatz,
welches Farben und Emaille auf Wasser-
basis auftragt. Ein sehr 6kologisches

und nachhaltiges Verfahren. Dieses Ma-
terial hat, dank der negativ geladenen
lonen des verwendeten Silbers, welches
vor dem letzten Brennprozess bei 1200
°C zugeflgt wird, standige antibakterielle
Eigenschaften. Bruchfest entsprechend
den Normen UNI 7697 und UNI EN 12600.
Hohe Abriebfestigkeit.

MARMOR

NatUrliche Marmorsteine, die nach einer
handwerklichen Methode mit modernen
Anlagen verarbeitet und mit was-
sergeklhlten Schleifwerkzeugen poliert
werden, wobeli stets auf die naturliche
Beschaffenheit des Materials geachtet
wird. Sichtbare Mangel sind in diesem Fall
keine Defekte, sondern charakteristische
Merkmale des Materials.

TERRAE

Handgespacheltes Strukmaterial aus fein
gemahlenen, wiederverwerteten Materialien
(Marmor, Steingut und Lavastein), die zu
einer sandigen Mischung verarbeitet

und mit hochwertigen Acrylharzen gekonnt
vermischt wurden. Als oberflachliches
Finish wird eine diinne Schicht eines
schutzenden Klarlacks aufgetragen.
Oberflachliche Unvollkommenheiten und
leichte Farbnuancen sind als wesentliche
Merkmale der Handwerkskunst und

als Beweis fur die Echtheit des Produkts
zu betrachten und unterstreichen seine
Einzigartigkeit.

ALUMINIUM

FINITION ANODISEE

Résistance a l'abrasion de la finition
anodisée est conforme a la norme.
Résistance a la corrosion de la finition
anodisée est conforme a la norme.

FINITION LAQUEE A POUDRE
Résistance au décollement de la couche
de peinture conforme a la norme.
Résistance a la corrosion de la peinture

a poudre conforme au Machu test et

ala norme. Résistance a lempreinte de la
peinture a poudre conforme a la norme,

FINITION ALUMINIUM POLI
L'aluminium poli est réalisé par le rayure
et polissage de I'aluminium, deux
procedés artisanaux realisés par des
eéquipements de derniere génération,

FINITION NICKEL GRIGIO

La finition en nickel grigio est obtenue
grace a plusieurs passages de peinture
realisés avec les émaux de derniere
génération, capables de donner une
apparence naturelle des oxydations
meétalliques. Leffet brillant special est le
résultat d'un processus de brossage

et de polissage manuel effectué sur la
matiere premiere,

BOIS

Les éléments de placage, comme les
plateaux, les conteneurs et les étageres,
sont produits avec un tranchage
conforme aux normes concernantes les
eémissions de formaldéhyde. Verni a
pores ouverts avec un apprét a base deau
non toxique et finition acrylique mate

et transparent.

LITECH

Revétement en céramique produit

avec des minéraux purs fondus a haute
température et fabriqué en utilisant

une technique d'impression entierement
numérigue innovante avec des encres
et des émaux a base d'eau, qui sont
respectueux de l'environnement et
durables. Le matériau possede des pro-
priétés antibactériennes permanentes,
grace a l'action des ions argent négatifs
intégrés avant le traitement de cuisson
finale a 1200 °, Résistance a la rupture
conforme aux normes UNI 7697 et UNI
EN 12600. Haute résistance a l'abrasion.

MARBRE

Marbres naturels travaillés selon une
méthode artisanale avec des installations
de derniere génération et polis avec des
outils abrasifs refroidis par eau, visant a
respecter 'essence méme du matériau.
Les défauts visibles sont en fait des
particularités du matériau lui-méme.

TERRAE

Finition texturée spatulée manuellement,
composée de matériaux récuperés
(marbre, cocciopesto et pierre de lave)
finement broyés, transformeés en un
mélange de sable et pétrissés avec des
résines acryliques de haute qualité. Une
fine couche de protection transparente
est appliquée en surface. Les éventuelles
imperfections superficielles et legeres
nuances de couleur doivent étre con-
sidérées comme des caractéristiques
intrinseques du travail artisanal et un
témoignage de l'authenticité du produit,
exaltant son caractere unique.

ALUMINIO

ACABADO ANODIZADO

Resistencia a la abrasion del acabado
anodizado cumple con la norma.
Resistencia a la corrosion del acabado
anodizado cumple con la norma.

ACABADO LACADO EN POLVO
Resistencia al desprendimiento de la capa
de laca en polvo cumple con la norma.
Resistencia a la corrosion de la laca en
polvo conforme con los resultados de

la prueba del Machu Test y con la norma.
Resistencia a la impresion de la laca en
polvo cumple con la norma.

ACABADO DE ALUMINIO BRILLANTE

El aluminio pulido se produce mediante
rayadura y pulido de aluminio, ambos
procesos artesanales realizados por
medio de sistemas de Ultima generacion.

ACABADO DE NICKEL GRIGIO

El acabado nickel grigio se obtiene
mediante varios pasos de pintura con
esmaltes de Ultima generacion, capaces
de dar el aspecto de las mas naturales
oxidaciones de metales. El efecto brillante
especial es el resultado de un proceso

de cepillado manual y pulido realizado
sobre la materia prima.

MADERA

Los elementos chapados de madera,
como encimeras, contenedores 'y
estantes, se realizan utilizando hojas
conforme a las normas sobre las
emisiones de formaldehido. Pintura de
poro abierto con imprimacion a base
de aguay acabado acrilico mate trans-
parente atoxico.

LITECH

Recubrimiento ceramico producido con
minerales muy puros fundidos a alta
temperatura e fabricados con una innova-
dora técnica de impresion totalmente
digital con tintas y esmaltes a base de agua,
ecologicos y sostenibles. Material con
propiedades antibacterianas permanentes
gracias a la accion de los iones negativos
de plata integrados antes de la coccion
final a 1200°, Resistencia a la rotura conforme
alas normas UNI 7697 y UNI EN 12600.
Gran resistencia a la abrasion.

MARMOL

Marmoles naturales trabajados artesanal-
mente con sistemas de Ultima generacion
y pulidos con herramientas abrasivas
refrigeradas por agua, respetando la
esencia misma del material. Los defectos
visibles son, en todos los aspectos, pecu-
liaridades del propio material,

TERRAE

Acabado de material espatulado
manualmente, compuesto por materiales
reciclados finamente molidos (marmol,
cocclopesto "antiguo material de con-
struccion romano, un tipo de mortero
impermeable hecho con fragmentos de
ladrillo o teja triturados mezclados con cal
y agua"y piedra volcanica), transformados
en una mezcla arenosa y mezclados
expertamente con resinas acrilicas de alta
calidad. Se aplica una fina capa protectora
transparente como acabado superficial.
Cualquier imperfeccion superficial y
ligeras tonalidades de color deben con-
siderarse caracteristicas intrinsecas de

la artesania y prueban la autenticidad del
producto, realzando su singularidad.

ATIOMUHIAY

AHOOMPOBAHHOE MOKPBITUE
CTONKOCTb aHOAVPOBAHHOTO MOKPHITS K
NCTUPaHWIO COOTBETCTBYET TPEOOBAHNAM
cTaHpapTa. KoppoanoHHasa CTOMKOCTb
aHOOVPOBAHHOIO MOKPbITVA COOTBET-
CTBYET TpeboBaHNAM CTaHdapTa.

MOPOLLKOBOE MOKPLITUE C
JTAKOBbBIM SODEKTOM

CTOKOCTb MOPOLLIKOBOIO MOKPBITUS K
OTCMaviBaHWIo COOTBETCTBYET TpeboBa-
HVSIM CTaHaapTy. Koppo3aroHHast
CTOMKOCTb MOPOLLIKOBOTO MOKPLITYS
COOTBETCTBYET peaysratam Tecta Maxy 1
TpeboBaHvsaM cTaHaapTa. Onpe-
[eneHvie TBePAOCTY NMOPOLLKOBOMO
MOKPbITVSI COOTBETCTBYET TPEOOBAHUAM
cTaHgapTa.

TTMAHUEBAA ATITOMVHVEBAA OTAESTKA
[MAHLEBbIN antOMUHWIIA NPON3BOAMTCH
nyTem 6palnpoBaHms 1 NONMPOBKA
antoMVHKS, Npudem 0ba NpoLUECcCca Bbl-
MONHSIOTCS BPYYHYIO Ha CaMOM COBpE-
MeHHOM 060pya0BaHWN.

OTAEJIKA CEPBIM HVKEJTEM

OTnenka cepbiM HUKeNeM AocTUraeTes
MyTEM HECKOSbKIIX 3TanoB OKPaLUMBaHMA
C MCNONb30BaHNEM COBPEMEHHbIX
amarnen, npyoatoLLmx B1a, Hanbonee
€CTECTBEHHOIO OK1CEHMS MeTanna.
Ocobblit MAHLEBbI 3ddEKT — pesynsrat
DY4HO 06PabOTKM ChIpbs LLETKOW 1
MOAVIPOBKN.

LUMnoH

LLINOHVPOBaHHbIE 9NEMEHTbI, TaKME KaK
CTONELHNLIbI, KOHTEMHEDDI M MOJIKH,
3roTaBNMBAOTCA 13 LUNOHa, COOTBET-
CTBYIOLLEIO HOPMaM BblAENeHMs
dopmaneaervna. Okpacka OCyLLECTBSETCS
MPK OTKPBITBIX MOPax C UCMONb30BaHNEM
HETOKCUYHOM NPO3PaYHON MaToBOM
AKPUNOBOW MOYHTOBKM 1 GVHWULLIHOTO
MOKPbITUA.

LITECH

Kepamuy4eckoe NoKPbIT/E, M3rOTOBEHHOE
113 YCTEMLLIMX MYHEDAMNOB, PaCMNaBNeHHbIX
1PV BbICOKOM TEMMEPATYPE, MPOVI3BOOMTCA

C VICMNONBb30BAHNEM NHHOBALIOHHOM
TEXHONOMM MOMHOCTBIO LIMMPOBOM NevaTh

C MPUMEHEHVEM SKONOTVHECKM YNCTBIX M
YCTOMHMBBIX KPACOK M Magdypeit Ha BOOHON
ocHoBe. Matepuian xapakrepuayercs
MOCTOSIHHBIM aHTVBAKTEPVANbHBIM S dEK-
TOM Briaronaps AeVICTBUIO OTPMLIATENBHBIX
OHOB cepebpa, HTErPUPOBaHHbIX Nepen,
OKOHYaTENBHOM 0OPabOTKOM 3anekaHeM
npu Temnepatype 1200°, Mpenen npoYHOCTH
B COOTBETCTBIM CO CTaHgapTamu UNI 7697

1 UNIEN 12600. MNoBbILLEHHASA YCTONHMBOCTD
K MCTVIPaHMIO.

MPAMOP

HaTypanbHbli Mpamop cbpabaTbiBaeTcs
pEMECEHHBIMM METOAAMM C NPUMEHEHN-
€M CaMOro COBPEMEHHOM 0O0PYAOBaHYS,
LUNMOBKA MOBEPXHOCTY MPOV3BOAMTCA
abpa3VIBHbIMIN MHCTPYMEHTaMM C

BOASHBIM OXNaxaeH1eM 415 6epexkHOro
COXpaHeHVIsi CBOVICTB MaTepviana.
BraymMble 0edeKTbI N0 CyTu ABNSIOTCA
XapakTepHbIMV OCOBEHHOCTAMM MaTepuiana.,

TERRAE

DaKTypHas LTyKaTypKa, HaHoCKMas
BPY4HYIO, B COCTaB KOTOPOI BXOAUT MENKMIA
NECOK 13 CMECU N3MENBYEHHBIX
BTOPMYHbIX MaTEPMAnoB (Mpamopa, dasHca
11 I@BOBOIO KaMHs), ICKYCHO CMELLIaHHbI

C BbICOKOKA4YECTBEHHBIMY aKPMIOBBIMI
cMonamu, Ha noBEPXOCTb HaHOCUTCS
TOHKMI CIoV NPO3PaYHOro 3aLLMTHOMO
NOKPbITUA. STiobble BUAVIMblE HEPOBHOCTH

1 HE3HauMTENbHbIE BapWaLmn pacLBETKY
ABNAOTCA XapaKTEPHBIMY OCOBEHHOCTAMM
PYHHOM pPaboThl U ABASIOTCS MPU3HAKOM
AYTEHTUYHOCTU W YHUKaNbHOCTV 3AEeNWs.
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ECOLORSYSTEM MATT LACQUERED

305 cipria

51 nocciola

306 terracotta

76 rosso india

75 amaranto

307 java

45 avorio

52 corda

85 tufo

308 pepe

309 sandalo

58 caffe

84 moro

ECOLORSYSTEM LACQUERED METALIZED

304 platino
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o
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o
o

83 piombo

w
Q
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@
=
o

©

0

302 grafite

303 bronzo

300 rame

59 grigio chiaro

56 lino

310 creta

317 grigio artico

88 grigio scuro

311 grigio lava

13 nero

40 grigio cenere

312 grigio seta

38 azzurro cera

35 blu notte

86 blu oceano

313 blu scuro

ALUMINIUM

31 alluminio lucido

s i
30 allumini

14 brown

318 nickel grigio

22 nero lucido

53 bianco neve

47 grigio perla

36 blulondra

39 verde inglese

314 verde lichene

315 verde scuro

16 bianco latte

78 sabbia

74 canapa

73 giallo kashmir

43 laguna

33 verde oliva

316 verde terra

MARBLE

28 calacatta

186 crystal brown

180 emperador

183 noir saint laurent

187 verde lepanto

—— —

71 rovere

15 noce

19 rovere termotrattato

27 rovere nero

710 tinto ebano

MATT MARBLE

198 calacatta opaco

194 crystal grey opaco

191 nero marquinia opaco

185 crystal white opaco

TAIGAWOOD

701 rovere taiga

700 tinto ebano taiga

SAHARAWOOD

17 noce sahara

20 rovere termotrattato sahara

TERRAE LITECH

Sl e
ROO6 bone

ROO1 gravel

ROOS river

ROO7 saraceno

ROO2 vulcano

ROO3 navajo

MELAMINE INTERNAL MELAMINE

EQO1 mel. rovere light UBO7 mel. cuoio grigio

07 melaminico olmo

UBO9 mel. cuoio brown

09 melaminico rovere grigio

25 melaminico larice carbone

EOQO2 mel. rovere dark



GUIDE TO RIMADESIO QUALITY

SYNTHETIC LEATHER

Latest generation material entirely produced
in Italy and animal-derived components
free, made of. polyester 8%, polyurethane
4%, pcv 88%, textile composition: poly-
ester 100%. Itis an exclusive by Rimadesio,
resistant and high performing, it is also
ortho- phthalates free, in accordance with
the European Reach regulation for the
protection of human health and the environ-
ment from the risks of chemical substances.
The production system of Rimadesio
synthetic leather complies with current
environmental and quality standards.

HIDE LEATHER

Real bovine natural leather, thickness
1,8-2,0 mm, obtained by a process of
dyed chromium salt. The surface is
pigmented to obtain the different colours
of the collection. The surface of the
leather may have small imperfections
and scars, characteristics that underline
the completely natural origin of the
leather and, as such, do not diminish its
value but enhance its beauty and are
not considered defects, Seams made

of polyester. Reaction to fire conforms to
BS 5852 Cigarette and Match, Cal TB 117
and UNIEN 9175-2010 2.

BLAZE LEATHER

Blaze is a soft hand skin with a smooth
surface natural grain, slightly accentuated.
The characteristics of resistance to stains
and light make this leather an optimal
solution for the manufacture of chairs,
armchairs and furnishing accessories.
Full grain leather, thickness 1,3-15 mm,
semi aniline, chromium salt tanned. Reac-
tion to fire conforms to BS 5852 Cigarette
and Match, CAL TB 117, UNI' EN 1021-1, UNI
EN1021-2 and NFPA 260/UFAC.

FLARE LEATHER

Full-grain leather characterized by a
soft and enveloping hand and a slightly
writing effect, capable of creating
chiaroscuro effects giving depth to the
surfaces it covers. The aniline tincture in
cask defines its superior quality, giving
softness, elegance and shine. Full grain
leather, thickness 1,3-1.5 mm, aniline,
chromium salt tanned. Reaction to fire
conforms to BS 5852 Cigarette and
Match, CAL TB 117, UNI EN 1021-1, UNI
EN1021-2 and NFPA 260/UFAC.

RIDGE LEATHER

Ridge is a skin with soft and full hand.
The innovative Olivenleder® tanning
makes this skin sustainable, chromium-
and glutaraldehyde-free by exploiting
the natural tanning properties of olives,
thanks to the virtuous recovery of the
waste generated by the mills during
pressing. Pigmented leather, thickness
1,2-1.4 mm, through dyeing aniline,
Olivender® tanned. Reaction to fire
conforms to BS 5852 Cigarette and
Match,CAL TB 117, UNI EN 1021-1, UNI EN
1021-2 e FTP CODE 2010 PART 8.
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SIMILPELLE

Materiale di ultima generazione realizzato
interamente in ltalia e privo di compo-
nenti di origine animale, composto da:
poliestere 8%, poliuretanica 4%, pvc
88%, composizione tessile; poliestere
100%. Prodotto esclusivo Rimadesio,
resistente e altamente performante, privo
di orto-ftalati, in linea con il regolamento
europeo Reach per la protezione della sa-
lute e dellambiente dai rischi delle
sostanze chimiche. Ogni fase di produ-
zione della similpelle Rimadesio &
conforme alle normative vigenti in materia
ambientale e di gestione della qualita.

CUOIO

\ero cuoio bovino naturale, spessore
di1,8/2,0 mm, ricavato tramite processo
di concia ai sali di cromo. La superficie
viene pigmentata per ottenere le varie
colorazioni a catalogo. La superficie del
CUOIO puUO presentare piccole imperfezioni
e cicatrici, caratteristiche che sottolineano
lorigine completamente naturale del
cuoio e, come tali, non ne sminuiscono il
pregio ma ne esaltano la bellezza e non
vengono considerati difetti. Cuciture
realizzate in poliestere. Reazione al fuoco
conforme alle norme BS 5852 Cigarette and
Match, Cal TB 117 e UNI EN 9175-2010 2.

PELLE BLAZE

Blaze & una pelle dalla grana naturale e
leggermente accentuata. Le caratteristiche
di resistenza a macchie e luce rendono
questa pelle una soluzione ottimale
per la confezione di sedie, poltrone

e complementi d'arredo. Pelle pieno fiore
dallo spessore 1,3-15 mm, semi-anilina,
concia ai sali di cromo. Reazione al fuoco
conforme alle norme BS 5852 Cigarette
and Match, CAL TB 117, UNI EN 1021-1, UNI
EN1021-2 e NFPA 260/UFAC.

PELLE FLARE

Pelle caratterizzata da una mano morbida
e avvolgente e da un effetto leggermente
scrivente, capace di creare effetti di
chiaroscuro dando profondita alle superfici
che riveste. La tintura all'anilina in botte

ne definisce la qualita superiore, conferendo
morbidezza, eleganza e lucentezza.

Pelle pieno fiore dallo spessore 1.3-15 mm,
anilina, concia ai sali di cromo. Reazione
al fuoco conforme alle norme BS 5852
Cigarette and Match, CAL TB 117, UNI EN
1021-1, UNIEN1021-2 e NFPA 260/UFAC.

PELLE RIDGE

Ridge € una pelle dalla mano morbida

e piena. Linnovativa concia Olivenleder®
rende questa pelle sostenibile, senza cromo
e glutaraldeide sfruttando le proprieta
concianti naturali delle olive, grazie al
recupero virtuoso dello scarto generato
dai frantoi durante la spremitura. Pelle
dallo spessore 1,2-14 mm, pigmentata
allanilina passante, concia Olivenleder®,
Reazione al fuoco conforme alle norme
BS 5852 Cigarette and Match, CAL TB 117,
UNIEN1021-1, UNIEN 1021-2 e FTP CODE
2010 PART 8.

KUNSTLEDER

Vollstandig in Italien hergestelltes hoch-
modermes Material ohne Bestandteile tieri-
schen Ursprungs, bestehend aus: 8%
Polyester, 4% Polyurethan, 88% PVC;
Textilzusammensetzung: 100% Polyester.
Dies ist ein exklusives, widerstandsfahi-
ges und leistungsstarkes Rimadesio Pro-
dukt, das geman der europaischen
Reach- Verordnung keine Ortho-Phtha-
late enthalt. Dies dient zum Schutz der
Gesundheit und Umwelt vor den Risiken
chemischer Substanzen. Jede Stufe der
Kunstlederproduktion von Rimadesio
entspricht den geltenden Umwelt- und
Qualitatsmanagement Vorscchriften.

LEDER

Echtes Rindsleder, mit einer Dicke von
1,8/2,0 mm, gewonnen durch ein
Chromsalzgerbverfahren. Die Oberflache
wird pigmentiert, um die verschiedenen
Farbtone zu erzielen. Das Leder kann
kleine UnregelmaBigkeiten und Narben
aufweisen, die die ganzlich naturliche
Herkunft des Leders unterstreichen.
Diese Merkmale mindern nicht den Wert,
sondern heben vielmehr die Schonheit
des Materials hervor und werden nicht
als Mangel betrachtet. Die Nahte sind
aus Polyester gefertigt.Brandschutz:
Entspricht den Normen BS 5852
(Zigarette und Streichholz-Test), Cal TB
117 und UNI EN 9175-2010 2. utsc.

BLAZE LEDER

Blaze ist ein Leder mit natiirlicher und
leicht betonter Narbung. Die Wider-
standsfahigkeit gegenuber Flecken und
Lichteinwirkung macht dieses Leder zur
optimalen Losung fur die Herstellung von
Stuhlen, Sesseln und Wohnaccessoires.
Es handelt sich um ein vollnarbiges Leder
mit einer Starke von 1.3-1,5 mm, semi-an-
ilin, chromgegerbt. Das Brandverhalten
entspricht den Normen BS 5852 (Ciga-
rette and Match), CAL TB 117, UNI EN 1021-
1, UNI'EN 1021-2 und NFPA 260/UFAC.

FLARE LEDER

Ein Leder mit weichem, umhdllendem
Griff und einem leicht ,schreibenden”
Effekt, das Licht- und Schattenspiele
erzeugt und den bezogenen Flachen
Tiefe verleinht. Die Anilin-Fassfarbung
unterstreicht die hohe Qualitat dieses
Leders und verleiht ihm Weichheit,
Eleganz und Glanz. Es handelt sich um
ein vollnarbiges Leder mit einer Starke
von 1.3-1,5 mm, anilingefarbt, chromge-
gerbt. Das Brandverhalten entspricht
den Normen BS 5852 (Cigarette and
Match), CAL TB 117, UNI EN 10211,
UNI'EN1021-2 und NFPA 260/UFAC.

RIDGE LEDER

Ridge ist ein Rindsleder mit weichem,
vollgriffigem Touch und gleichmaBiger
Oberflache. Es wird durch das innovative
und nachhaltige Olivenleder®-Gerbver-
fahren hergestellt - ganz ohne Chrom
und Glutaraldehyd. Stattdessen kommen
naturliche Gerbstoffe aus Rickstdnden
der Olivendlproduktion zum Einsatz,
was diesen Prozess besonders umwelt-
freundlich und ressourcenschonend
macht. Das Leder hat eine Starke von
1,2 bis 1.4 mm und ist durchgefarbt

mit pigmentierter Anilin-Oberflache,
was fur eine gleichmaBige, langlebige
Farbgebung sorgt und gleichzeitig

eine gute Atmungsaktivitat bewahrt.
Technische Eigenschaften: Entspricht
den Anforderungen folgender
Brandschutznormen: BS 5852 (Zigarette
und Streichholz-Test) CAL TB 117 UNI EN
1021-1und 1021-2 FTP Code 2010 - Tell 8.

SIMILICUIR

Matériel de derniere génération entiere-
ment réalisé en Italie et sans aucun
elément d'origine animale, composeé de
polyester 8%, polyurétane 4%, pvc 88%,
composition textile: polyester 100%. Produit
exclusif Rimadesio, résistant et tres perfor-
mant, sans orthophtalates, conformément
au Reglement européen Reach pour la
protection de la santé et de l'environne-
ment des risques causeés par les subs-
tances chimigues. Chaque phase de
production du similicuir Rimadesio se
conforme aux réglementations environne-
mentales en vigueur et de gestion de la
qualité.

CUIR

Veéritable cuir sellier bovin naturel,
épaisseur de 1,8/2,0 mm, obtenu par le
processus de tannage aux sels de chrome.
La surface est pigmentée pour obtenir les
différentes couleurs du catalogue. La
surface du cuir peut présenter de petites
imperfections et des cicatrices, caractéris-
tiques qui soulignent l'origine tout a fait
naturelle du cuir et, en tant que telles, ne
diminuent pas sa valeur mais exaltent sa
beauté et ne sont pas considérées comme
des défauts. Coutures en polyester.
Réaction au feu conforme aux normes BS
5852 Cigarette and Match, Cal TB 117 et
UNIEN 9175-2010 2.

CUIR BLAZE

Blaze est un cuir a grain naturel et légére-
ment accentué. Les caracteristiques de
résistance aux taches et a la lumiere font
de ce cuir une solution optimale pour la
confection de chaises, fauteuils et acces-
soires dameublement. Cuir pleine fleur
de 1,3 a 15 mm d'épaisseur, semi-aniline,
tanné aux sels de chrome. Réaction au feu
conforme aux normes BS 5852 Cigarette
and Match, CAL TB 117, UNI EN 1021-1, UNI
EN1021-2 e NFPA 260/UFAC..

CUIR FLARE

Cuir caractérisé par une main douce

et enveloppante et un effet légerement
écrit, capable de créer des effets de
clair-obscur en donnant de la profondeur
aux surfaces qu'il recouvre. La teinture
al'aniline en barrique définit sa qualité
supeérieure, lui conférant douceur,
élégance et brillance. Cuir pleine fleur
de 1,3 a15 mm d'épaisseur, aniline,
tanné aux sels de chrome. Réaction

au feu conforme aux normes BS 5852
Cigarette and Match, CAL TB 117, UNI EN
1021-1, UNI EN1021-2 et NFPA 260/UFAC.

CUIR RIDGE

Ridge est un cuir a la main douce et
pleine. Linnovant tannage Olivenleder®
rend ce cuir durable, sans chrome et
sans glutaraldéhyde, en exploitant les
propriétés tannantes naturelles des
olives, grace a la récupération vertueuse
des déchets générés par les moulins
lors du pressage. Cuirde12a14 mm
d'épaisseur, pigmenté a l'aniline en
passant, tanné Olivenleder® Reéaction
au feu conforme aux normes BS 5852
Cigarette and Match, CAL TB 117,
UNIEN1021-1, UNIEN 1021-2 et FTP
CODE 2010 PART 8.

SIMIL CUERO

Material de Ultima generacion fabricado
integramente en Italia y libre de compo-
nentes de origen animal, compuesto por:
8% poliéster, 4% poliuretano, 88% PVC,
composicion textil; 100% poliéster.
Producto exclusivo Rimadesio, resistente
y de altas prestaciones, libre de ortofala-
tos, en linea con el reglamento europeo
Reach para la proteccion de la salud y

el medio ambiente frente a los riesgos de
las sustancias quimicas. Cada fase de
produccion del simil cuero Rimadesio
cumple con las normativas vigentes

en materia ambiental y de gestion

de la calidad.

CUERO

Piel bovina natural auténtica, de 1,8/2,0
mm de grosor, obtenida mediante un
proceso de curtido con cromo. La
superficie esta pigmentada para obtener
los distintos colores del catélogo. La
superficie de la piel puede presentar
pequenas imperfecciones y cicatrices,
caracterfsticas que subrayan su origen
completamente natural y, por o tanto, no
disminuyen su valor, sino que realzan su
belleza y no se consideran defectos.
Costuras de poliéster, Reaccion al fuego
conforme a las normas BS 5852
Cigarette and Match, Cal TB 117y UNI

EN 9175-2010 2.

PIEL BLAZE

Blaze es una piel con una textura natural
ligeramente acentuada. Su resistencia a
las manchasy a la luz lo convierte en una
excelente solucion para la fabricacion de
sillas, sillones y accesorios de decoracion.
Piel con un grosor de 1,3-15 mm, curtido
con semi-anilinay curtida en cromo.
Cumple con las normas de reaccion

al fuego BS 5852 Cigarette and Match,
CALTB 117, UNI EN 1021-1, UNI EN 1021
-2y NFPA 260/UFAC.

PIEL FLARE

Piel caracterizada por un tacto suave y
envolvente y un ligero efecto texturizado,
capaz de crear claroscuros que aportan
profundidad a las superficies que
recubre. El tinte con anilina define su
calidad superior, aportando suavidad,
eleganciay brillo. Piel con un grosor de
1,3-1.5 mm, curtido con anilina y cromo.
Reaccion al fuego conforme a las
normas BS 5852 Cigarette and Match,
CAL TB 117, UNI EN 1021-1, UNI EN 1021
-2y NFPA 260/UFAC.

PIEL RIDGE

Ridge es una piel suave y con cuerpo.
El innovador proceso de curtido
Olivenleder® lo convierte en un cuero
sostenible, sin cromo ni glutaraldehido,
aprovechando las propiedades
curtientes naturales de las aceitunas
gracias a la eficiente recuperacion de
los residuos generados por los molinos
durante el prensado. Cuero con un
grosor de 1,2-1,4 mm, pigmentado con
anilina, curtido Olivenleder® Reaccion
al fuego conforme a las normas BS
5852 Cigarette and Match, CAL TB 117,
UNIEN1021-1, UNIEN1021-2 y FTP
CODE 2010 PARTE 8.

VICKYCCTBEHHAA KOXA

MaTepwuan nocneaHero NoKoNeHus,
NPON3BENEHHbI MOMHOCTBIO B Tannm n
He coaepxallnin KOMNOHEHTOB
>KMBOTHOTO MPOVICXOXAEHWS, COCTOUT 13
nonuactepa 8%, nonuypetaHa 4%, NBx
88%, TkaHeBas OCHOBa — MONMACTEP
100%. OKCKNO3MBHbBIV MPOOYKT
Rimadesio, Npo4HbIN 11 BbICOKOSDhEKTB-
HbIl, He coaepxaLLnii opTo-hTanaTos,

B COOTBETCTBUM C EBPOMNENCKIM perna-
MeHTOM Reach no salumTe 300poBbst

1 OKPYXatoLlen cpefbl OT PUCKOB,
CBASAHHbIX C XVIMVHECKV MM BELLIECTBAMM,
Kaxmplit aTan Npon3BOACTBA MCKYCCTBEH-
HOW KOXI Rimadesio cooTBeTcTByeT
OENCTBYIOLLIMM CTaHaapTam B obnacTu
KOOI N YIPaBNEHVIS KAHECTBOM.

KOXA

HacTtosLlas KopoBbs KOXa TONLLMHOM
o118 00 2,0 MM, 06paboTaHHas METOAOM
XPOMOBOTO y6nerus. [ToBEPXHOCTb
OKpalLMBaETCs B pasnnyHble LBETa,
npeacTaBneHHble B katanore. Ha
MOBEPXHOCTN KOXM MOTYT MPUCYTCTBO-
BaTb HEDObLUME HEPOBHOCTM U PYOLbI.
OHW ABNAKOTCA XapaKTePHbIMM
OCODEHHOCTAMY MaTepuana, Noa4epKm-
BAIOLLIMMM €0 MOHOCTBIO HATypanbHoe
MPOVICXOXAEHME U KPaCOTY, HUCKOMBbKO
He yMansitoT ee UEHHOCTb W HE ABMSOTCS
nedexramn. LLBbI BbINONHEHDI
NOMNACTEPHON HNTBIO. OrHEYNOPHbIE
CBOWCTBA B COOTBETCTBUM

C HOPMAaTVBHbIMM CTaHOapTamu BS 5852
Cigarette and Match (onsa curapet v
cnndex), CAL TB 117 1 UNIEN 91756-2020 2,

KOXA BLAZE

Blaze - 310 KOXa C eCTeCTBEHHOV, Cnerka
NoAYEPKHYTOM, 3EPHMCTON GakTypo.
OHa yCToN4MBa K NATHaM 11 CBETOBOMY
BOBLENCTBUIO M MPEKPACHO NOAXOANT ANs
OTAENKN CTYNbEB, Kpecen 1 MeberbHbIX
akceccyapos. [onyaHnnmHosas

nMLEBas Koxa TonLmHon ot 1.3 40 1.5 MM
XPOMOBOIO Ay6neHus. OrHeynopHble
CBOWCTBA B COOTBETCTBMM C HOPMATVBHBIMM
cTaHdapTamm BS 5852 Cigarette and
Match (ansa curapet v cnnyek), CAL TB 117,
UNIEN1021-1, UNI EN1021-2 1 NFPA
260/UFAC.

KOXA FLARE

Koxa ¢ xapakTepHO MArKom 1 YIOTHOM,
cnerka bapxaTUCTOW NOBEPXHOCTHIO,
obpasytoLLel cBeToTeHeBbIe addEeKTh,
KOTOpbIE MPUAAIOT MyOUHY MOKPbI-
BaeMbIM anieMeHTaM. AHNTVHOBOE
OKpaLLUMBaHME METOOOM MO PYXeHUS

B 6oYKky obecneynBaeT NPeBOCXoaHOe
Ka4eCTBO MaTepmana, MarkocTb

1 9neraHTHbI 6neck. AHUNMHOBasA
nmuesas Koxa TonwmHon ot 1,3 0o 1,5
MM XPOMOBOIO oyoneHns. OrHeynop-
Hble CBOMCTBa B COOTBETCTBIN

C HOpPMaTUBHbIMW CTaHaapTamm BS
5852 Cigarette and Match (ans curapet
1 cnnyek), CAL TB 117, UNI EN 10211,
UNIEN1021-2 1 NFPA 260/UFAC.

KOXA RIDGE

Ridge - 910 Markasa nuueBas Koxa.

OHa obpaboTaHa 9KONOrMYHbIM U
MHHOBAUMOHHbBIM METOA0OM yONeHns
Olivenleder® 6e3 nprMeHeHns xpoma 1
rnyTapanbaervaa, B KOTOpOM OTIINYHO
CMNONb3YIOTCA OTXOObI MACNOOTKMMHbIX
NPEANPUATUIA 1 ECTECTBEHHbIE
aybunbHble CBOMCTBA ONMBOK. Koxa
TONUWMHOM 0T 1,2 0o 1,4 MM, okpa-
LIEHHas aHWIMHOBbLIMY KpacKTensIMu
NPOHVIKAIOLLMM METOO0M W OybneHas
no TexHonorum Olivenleder®. OrHey-
MOPHbIe CBOMCTBA B COOTBETCTBUM C
HOpMaTMBHbIMK CTaHaapTamm BS 5852
Cigarette and Match (ans curapet

1 crnvdek), CAL TB 117, UNIEN 10211,
UNI'EN1021-2 n FTP CODE 2010 PART 8.

FERE

B — RO AED  BRAF)
HiE - R 8% EERAF 4 4% TR

fi5 > 88% PVC 2Rk 1 100% ZFs4T
#o EHJ Rimadesio FYJEZR 5 15 1ER
FEX AT ASBEZRE - AW
28 Reach FEMZBRESINERZLEYR
BERIPZIEFIE - Rimadesio (HE
RENEEL TR EININE SR
SEEEFIE

FREE

RABSTEEE BEN 18-20 =X
KEBRTZHM ERmAREBHET
20T SEfTE TR B A2
ENBY - REXREAESBM/ A9
FRR - XL B AR AR ER
YA IR R 2 25 - EFRNRIRE B0
B IANET G o ELErIM TN RS
Yo KRRFFE (BRFNE) (Ciga-
rette and Match) BS 5852~ Cal TB 117
UNI EN 9175-2010 2 B94mfE

BLAZE LEATHER

Blaze &2 & BB &I FOB R B AN
2. IRREAELS ST -
RN EER ~ SKF B R BB R AT
REB 2 - FRBOBRENERL
£ E13-152XK « NRRNGE (&
JAFIKLEY  (Cigarette and Match) BS
5852 ~ CALTB 117 ~ UNIEN 1021-1 ~ UNI
EN1021-2 #1 NFPA 260/UFAC HItREE °

FLARE LEATHER
AR BNEREFRZY OB 1
HLAFR TAB BN RIS
BRI TFE BTFERAENMnT
TIZEFET Pelle Flare $5% FRMSRHA
TP E I FR - S B 5HEERR -
RENBRZNERES E1.3-15 2K
KNRRNFGE (BEAKLE) (Cigarette
and Match) BS 5852~ CAL TB 117~ UNI
EN 1021-1~ UNI EN1021-2 ] NFPA 260/
UFAC BO%Rf -

RIDGE LEATHER

Ridge R & FRIZEH 0% - BIFEHY OI-
ivenleder® 2 HlIFUMK T 3X 70 B2 S PIH542
4 BREZF ZE ; Olivenleder® —
T R R AR R BT A RO R R T
RO MBI AN L AR AR
BREEERN12-14 2K DUREREIRHT
R@AME - FH Olivenleder® B H7) »
KR RS (EREFNEE) (Cigarette
and Match) BS 5852~ CAL TB 117~ UNI
EN 1021-1~ UNI EN 1021-2 #1 FTP CODE
2010 PART 8 RUATAE
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FABRIC

Fabrics produced in ltaly with high quality
fibres. Any color and hue irregularities,
derived from different production batches,
are not to be considered defects. The uni-
formity of shades is not guaranteed in case
of replacements or additions. The fabrics
can also undergo changes in hue over
time due to the natural action of sunlight.

TECH FABRIC

Composition: Trevira CS polyester 100%.
Resistance to scraping, Martindale test
75,000 rubs. Resistance to pilling, class
4/5. Resistance to light, 5/6. Reaction to fire
conforms to BS 5852 Cigarette test, CAL
TB 17 and CRIB 5.

LUXFABRIC

Composition: cotton 75%, silk 25%. Resist-
ance to light, 4/5. Lux fabric is a sustainable
and environmentally friendly material with
recycled cotton fibers and biodegradable silk.

MATERIAL FABRIC

Composition: 43% viscose, 36% cotton,
15% polyester, 6% linen. Resistance to
scraping, Martindale test 20,000 rubs.
Resistance to pilling, class 4. Resistance to
light, 4/5. Reaction to fire conforms to BS
5852 Cigarette test and CALTB 117,

NOMAD FABRIC

Composition: viscose 30%, wool 16%, linen
13%, cotton 12%, polyamide 10%, polyester
9%, silk 6%, acrylic 4%. Resistance to
scraping, Martindale test 30.000 rubs,
Resistance to pilling, class 3/4. Resistance
to light, 5/6. Reaction to fire conforms to BS
5862 Cigarette test, CALTB117.

BOUCLE FABRIC

Composition: acrylic 35%, virgin wool 30%,
polyester 25%, cotton 10%. Resistance to
scraping, Martindale test 80.000 rubs. Re-
sistance to pilling, class 4. Resistance to light,
5/6. Reaction to fire conforms to BS 5852
Cigarette and Match testand CALTB 117.

GROOVE FABRIC

Composition: acrylic 37%, polyester 30%,
cotton 18%, wool 13%, polyamide 2%. Re-
sistance to scraping, Martindale test 30.000
rupbs. Resistance to pilling, class 4/5. Resist-
ance to light, 5/6. Reaction to fire conforms to
BS 5862 Cigarette testand CALTB117.

PLAIN FABRIC

Composition: viscose 38%, polyester 24%,
cotton 20%, linen 18%. Resistance to scrap-
ing, Martindale test 24,000 rubs, Resistance
to pilling, class 4. Resistance to light <4,
Reaction to fire conforms to: BS 5852 Ciga-
rette and Match test, Cal TB 117

RAFIA

The Rafia finish is an exclusive interpreta-
tion of a natural material. The high-quality
fiber weave makes this finish versatile and
durable. Composition: viscose 54%, cotton
46%. Backing: 100% cotton Resistance to
scraping, Martindale test 10.000 rubs

CORD

Cord is a Rimadesio finishing made by

a rope with three strands Natural colour
cord is realized in braided cellulose fibre.
Black colour cord is realized in synthetic
braided fibre. Wear, fraying and elongation
of the material are intrinsic characteristics
of the product itself. Fabrics with intense
colors and denim dyes can stain and dis-
color the cord in natural color. The cord
products are woven by hand and therefor
may present slight irregularities and differ-
ences between severalarticles of the
same series.
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TESSUTO

Tessuti prodotti in Italia con fibre di elevata
qualita. Eventuali irregolarita cromatiche
e tonalita, derivati da diversi lotti di produ-
zione, non sono da considerarsi difetti.
Non & garantita I'uniformita di tonalita in
caso di sostituzioni o completamenti.

| tessuti possono inoltre subire variazioni
ditonalita nel tempo a causa della
naturale azione della luce solare.

TESSUTO TECH

Composizione: poliestere 100% Trevira
CS. Resistenza all'abrasione, test Martin-
dale 75,000 giri. Resistenza al pilling,
classe 4/5. Resistenza alla luce, 5/6
Resistenza al fuoco, BS 5852 Cigarette
test, CALTB117,CRIB 5.

TESSUTO LUX

Composizione: cotone 75%, seta 25%.
Resistenza alla luce, 4/5. Il tessuto Lux &
un materiale sostenibile ed ecologico con
fibre di cotone riciclato e di seta biode
gradabili.

TESSUTO MATERIAL

Composizione: viscosa 43%, cotone
36%, poliestere 15%, lino 6%. Resistenza
allabrasione, test Martindale 20.000 giri.
Resistenza al pilling, classe 4. Resistenza
alla luce, 4/5. Resistenza al fuoco, BS
5852 Cigarette test, CALTB 117.

TESSUTO NOMAD

Composizione: viscosa 30%, lana 16%, lino
13%, cotone 12%, poliammide 10%, polies-
tere 9%, seta 6%, acrilico 4%. Resistenza
allabrasione, test Martindale 30.000 giri.
Resistenza al pilling classe 3/4. Resistenza
alla luce 5/6. Conforme alle normative BS
5852 Cigarette test, CALTB117.

TESSUTO BOUCLE

Composizione: acrilico 35%, lana 30%,
poliestere 25%, cotone 10%. Resistenza
allabrasione: test Martindale 80.000 giri Re-
sistenza al pilling classe 4. Resistenza alla
luce 5/6. Conforme alle normative BS 5852
Cigarette and Match test, CAL TB 117.

TESSUTO GROOVE

Composizione: acrilico 37%, poliestere 30%,
cotone 18%, lana 13%, poliammide 2%.
Resistenza all'abrasione, test Martindale
80,000 giri. Resistenza al pilling; classe 4/5.
Resistenza alla luce 5/6. Conforme alle
normative BS 5852 Cigarette test, CALTB 117.

TESSUTO PLAIN

Composizione: viscosa 38%, poliestere
24%, cotone 20%, lino 18%. Resistenza
allabrasione, test Martindale 24,000 giri.
Resistenza al pilling classe 4. Resistenza
alla luce <4. Conforme alle normative BS
5852 Cigarette e Match, Cal TB 117.

RAFIA

La finitura Rafia rappresenta un'esclusiva
interpretazione di un materiale naturale.
Lintreccio di fibre di alta qualita rendono
questa finitura versatile e resistente.
Composizione: viscosa 54%, cotone 46%.
Backing 100% cotone. Resistenza
allabrasione test Martindale 10.000 giri.

CORDA

Cord € una finitura Rimadesio composta
da una corda a tre capi. Corda in colore
naturale realizzata in fibra di cellulosa
intrecciata. Corda in colore nero realizzata
in fibra sintetica intrecciata. Lusura,

lo sfilacciamento e l'allungamento del
materiale sono caratteristiche intrinseche
del prodotto stesso. Tessuti dai colori
intensi e tinture di jeans possono macchi-
are e scolorire la corda in colore naturale.

| prodotti in corda vengono intrecciati

a mano e come tali potrebbero presentare
delle leggere irregolarita e differenze

tra piu articoli della stessa serie.

STOFF

Stoffe, die in ltalien aus hochwertigen
Fasern hergestellt werden. Mdgliche
Farb- und Tonabweichungen, die durch
unterschiedliche Produktionschargen
entstehen, sind keine Mangel. Eine
gleichmaBige Farbtonubereinstimmung
bel Ersatzlieferungen oder Ergénzungen
kann nicht garantiert werden. Die

Stoffe kdnnen zudem im Laufe der Zeit
Farbveranderungen aufgrund des
natUrlichen Einflusses von Sonnenlicht
erfahren.

STOFF TECH

Zusammensetzung: 100% Polyester Tre-
vira CS. Abriebfestigkeit, Martindale-Test:
75000 Umdrehungen. Pilling Festigkeit,
Klasse 4/5. Lichtbestandigkeit, 5/6. Brand-
bestandigkeit: BS 5852 (Zigaretten-Test),
CALTB117,CRIB 5.

STOFF LUX

Zusammensetzung: 75% Baumwolle, 25%
Seide. Lichtbestandigkeit: 4/5. Der Lux-
Stoff ist ein nachhaltiges und 6kologisches
Material aus recycelter Baumwolle und
biologisch abbaubarer Seide.

STOFF MATERIAL

Zusammensetzung: 43% Viskose, 36%
Baumwaolle, 15% Polyester, 6% Leinen.
Abriebfestigkeit, Martindale-Test: 20.000
Umdrehungen. Pilling Festigkeit, Klasse 4.
Lichtbestandigkeit, 4/5, Brandfestigkeit BS
5852 (Zigaretten-Test), CAL TB 117

STOFF NOMAD

Zusammensetzung: 30% Viskose, 16%
Wolle, 13% Leinen, 12% Baumwolle, 10%
Polyamid, 9% Polyester, 6% Seide, 4%
Acryl. Abriebfestigkeit, Martindale-Test:
30000 Umdrehungen. Pilling Festigkett,
Klasse 3/4. Lichtbestandigkeit, 5/6. Konform
mit den Normen BS 5852 (Zigaretten-Test),
CALTBI7.

STOFF BOUCLE

Zusammensetzung: 35 % Acryl, 30 %
Wolle, 25 % Polyester, 10 % Baumwolle,
Abriebfestigkeit, Martindale-Test: 80.000
Umdrehungen. Pilling Festigketit, Klasse
4, Lichtbestandigkelit, 5/6. Konform mit
den Normen BS 5852 (Zigaretten- und
Streichholz-Test), CALTB 117.

STOFF GROOVE

Zusammensetzung: 37 % Acryl, 30 %
Polyester, 18 % Baumwolle, 13 % Wolle, 2 %
Polyamid. Abriebfestigkeit, Martindale-Test:
80,000 Umdrehungen. Pilling Festigkett,
Klasse 4/5. Lichtbestandigkeit, 5/6. Konform
mit den Normen BS 5852 (Zigaretten-Test),
CALTBI7.

STOFF PLAIN

Zusammensetzung: 38 % Viskose, 24 %
Polyester, 20 % Baumwolle, 18 % Leinen.
Abriebfestigkeit, Martindale-Test: 24.000
Umdrehungen. Pilling Festigkeit, Klasse 4.
Lichtbestandigkett, <4. Konform mit

den Normen BS 5852 (Zigaretten- und
Streichholz-Test), Cal TB 117,

RAFIA

Die Rafia-Oberflache stellt eine exklusive
Interpretation eines naturlichen Materials
dar. Das Fasergeflecht aus hochwertigen
Materialien macht diese Oberflache
vielseitig und widerstandsfahig. Zusam-
mensetzung: 54 % Viskose, 46 %
Baumwolle. Ruckseite: 100 % Baumwolle.
Abriebfestigkeit, Martindale-Test: 10.000
Umdrehungen.

CORD

Cord ist eine Rimadesio-Oberflache,

die aus einer dreifadigen Schnur besteht.
Die Schnur in naturfarben wird aus
geflochtenen Zellulosefasern hergestellt,
wahrend die Schnur in schwarz aus
synthetischen, geflochtenen Fasern
besteht. Abnutzung, Ausfransen und
Dehnung des Materials sind
charakteristische Merkmale des Produkts.
Stoffe mitintensiven Farben und Jeans
konnen die naturfarbene Schnur verfarben
und abférben. Die Schnurprodukte werden
von Hand geflochten, sodass leichte
UnregelmaBigkeiten und Farbabweichungen
zwischen verschiedenen Artikeln
derselben Serie auftreten kdnnen.

TISSU

Tissus fabriqués en Italie avec des fibres
de haute qualité, Eventuelles irrégularités
chromatiques et les nuances, suite de
différents lots de production, ne sont pas
considérés comme des défauts,
Luniformité des teintes n'est pas garantie
en cas de remplacement ou commande
supplémentaires. Les tissus peuvent
€galement changer de teinte au fildu
temps en raison de l'action naturelle de
la lumiere du soleil.

TISSU TECH

Composition : 100% polyester Trevira CS.
Résistance a l'abrasion, test Martindale
75,000 tours. Résistance au pilling, classe
4/5.Résistance a la lumiere, 5/6. Résis-
tance au feu, BS 5852 Cigarette test, CAL
TB17,CRIBS.

TISSU LUX

Composition : coton 75%, soie 25%. Ré-
sistance a la lumiere, 4/5. Le tissu Lux est
un matériau durable et écologique avec
des fibres de coton recyclé et de soie bio-
dégradables.

TISSU MATERIAL

Composition : viscose 43%, coton 36%,
polyester 15%, lin 6%. Résistance a
I'abrasion, test Martindale 20.000 tours.
Reésistance au boulochage, classe 4.
Résistance a la lumiere, 4/5. Résistance
au feu, BS 58562 Cigarette test, CAL TB117.

TISSU NOMAD

Composition : viscose 30%, laine 16%, lin
13%, coton 12%, polyamide 10%, polyester
9%, soie 6%, acrylique 4%. Résistance a
labrasion, test Martindale 30.000 tours.
Résistance au pilling classe 3/4. Résistance
alalumiere 5/6. Conforme aux normes BS
5852 Cigarette test, CALTB117.

TISSU BOUCLE

Composition : acrylique 35%, laine 30%,
polyester 25%, coton 10%. Résistance a
labrasion : test Martindale 80.000 tours.
Résistance au pilling classe 4. Résistance
alalumiere 5/6. Conforme aux normes BS
5852 Cigarette and Match test, CAL TB 117.

TISSU GROOVE

Composition : acrylique 37%, polyester 30%,
coton 18%, laine 13%, polyamide 2%. Re-
sistance a labrasion, test Martindale 80.000
tours. Résistance au pilling : classe 4/5.
Résistance a la lumiere 5/6. Conforme aux
normes BS 5852 Cigarette test, CAL TB 117

TISSU PLAIN

Composition ; viscose 38%, polyester 24%,
coton 20%, lin 18%. Résistance a labrasion,
test Martindale 24000 tours, Résistance

au boulochage classe 4. Résistance a la
lumiere <4. Conforme aux normes BS 5852
Cigarette e Match, Cal TB117.

RAFIA

La finition Rafia est une interprétation
exclusive d'un matériau naturel. Le tressage
de fibres de haute qualité rend cette finition
polyvalente et durable. Composition : vis-
cose 54%, coton 46%. Support 100% co-
ton. Résistance a labrasion Martindale
10,000 tours.

CORDE

Corde est une finition Rimadesio
composée d'une corde a trois fils. Corde
de couleur naturelle en fibre de cellulose
tressée. Corde de couleur noire en fibre
synthétique tressee. L'usure, l'efflochage
et lallongement du matériau sont des
caractéristiques intrinseques du produit
lui-méme. Les tissus aux couleurs
intenses et les teintures de jeans peuvent
tacher et decolorer la corde en couleur
naturelle. Les produits en corde sont
tressés a la main et peuvent présenter de
légeres irrégularités et différences entre
plusieurs articles de la méme série.

TEJIDO

Tejidos producidos en Italia con fibras de
alta calidad. Cualquier irregularidad en el
colory la tonalidad, resultante de diferentes
lotes de produccion, no se considerara un
defecto. No se garantiza la uniformidad del
tono en caso de reemplazos o0 amplia-
ciones. Los tejidos también pueden sufrir
variaciones de tonalidad con el tiempo
debido a la accion natural de la luz solar.

TEJIDO TECH

Composicion: 100 % poliéster Trevira CS.
Resistencia a la abrasion (prueba
Martindale de 75 000 vueltas). Resistencia
al pilling (clase 4/5). Resistencia a la luz
(clase 5/6). Resistencia al fuego (Cigarette
test BS 5852, CALTB 117, CRIB 5).

TEJIDO LUX

Composicion: 75 % algodon, 25 % seda.
Resistencia a la luz: 4/6. El tejido Lux es un
material sostenible y ecoldgico con fibras
de algodon reciclado y seda biodegradable.

TEJIDO MATERIAL

Composicion: viscosa 43%, algodon 36%,
poliéster 15%, lino 6%. Resistencia a la
abrasion: prueba Martindale de 20,000
vueltas. Resistencia al pilling: clase 4.
Resistencia a la luz: 4/5. Resistencia al
fuego: Cigarette test BS 5852, CALTB 117.

TEJIDO NOMAD

Composicion: viscosa 30%, lana 16%, lino
13%, algodon 12%, poliamida 10%, poliéster
9%, seda 6%, acrilico 4%. Resistencia a la
abrasion (prueba Martindale de 30.000
vueltas). Resistencia al pilling (clase 3/4).
Resistencia a la luz (clase 5/6). Cumple con
la norma BS 5852, Cigarette test (CAL TB117).

TEJIDO BOUCLE

Composicion: acrilico 35%, lana 30%,
poliéster 25%, algodon 10%. Resistencia a
la abrasion: Prueba Martindale de 80.000
vueltas. Resistencia al pilling clase 4.
Resistencia a la luz 5/6. Cumple con la
norma BS 5852, Cigarette and Match test,
CALTB117.

TEJIDO GROOVE

Composicion: acrilico 37%, poliéster
30%, algodon 18%, lana 13%, poliamida
2%. Resistencia a la abrasion: prueba
Martindale de 80.000 vueltas. Resisten-
cia al pilling: clase 4/5. Resistencia a la
luz: 5/6. Cumple con la norma BS 5852,
Cigarette test, CAL TB117.

TEJIDO PLAIN

Composicion: viscosa 38%, poliester 24%,
algodon 20%, lino 18%. Resistencia a la
abrasion (prueba Martindale de 24.000
vueltas). Resistencia al pilling clase 4.
Solidez a la luz <4. Cumple con la norma BS
5852 sobre Cigarette and Match, Cal TB 117,

RAFIA

El acabado Rafia representa una
interpretacion exclusiva de un material
natural. El entretejido de fibras de

alta calidad hace que este acabado sea
versatil y resistente, Composicion: 54%
viscosa, 46% algodon. Reverso: 100%
algodon. Resistencia a la abrasion: prueba
Martindale de 10 000 vueltas.

CUERDA

La cuerda es un acabado de Rimadesio
compuesto por un cordon de tres hilos.

El cordon de color natural esta hecho de
fibra de celulosa tejida. El cordon de color
negro esta hecho de fibra sintética tejida.

El desgaste, el deshilachadoy el estiramiento
del material son caracteristicas intrinsecas
del producto. Las telas con colores intensos
y los tintes de tejanos pueden manchary
decolorar el cordon de color natural. Los
productos de cordon estan tejidos a mano,
por lo que pueden presentar ligeras
irregularidades y diferencias entre los
articulos de la misma serie.

TKAHb

TexcTunbHbIE MaTepuarbl NPOV3BOOATCH B
VATanmn 113 BbICOKOKYECTBEHHbBIX BOTIOKOH,
TioBble BapUaLymn PACLIBETOK 1 OTTEHKOB
B MaTepuanax s pasHbIX NPOU3BOACTBEH-
HbIX NAPTUN HE CYNTAKOTCA edEKTamI.
Mpvi 3ameHe v JOMNONHATENBHOMN NOCTaB-
KE HEBOBMOXHO rapaHT1POBATL TOYHOE
cooTeeTcTBYe ToHa, Co BpeMeHeM
PACLIBETKM TEKCTUNA MOMYT UBMEHATHCA
Nof, ECTECTBEHHBIM BO3ASMCTBYEM
COMHEYHOro CBeTa.

TEXHNYECKAA TKAHb

Coctas: 100% nonuactep Trevira CS.
YCTOMYMBOCTb K UCTUpaHMLO, TeCT MapTuH-
nenna 75 000 umkno. ConpoTtueneHme
NUANKHrY, Knacc 4/5. CBETOCTOMKOCTb, 5/6.
OrHeynopHble CBOVCTBa B COOTBETCTBIM
Co cTaHgapTamin BS 5852 (McnbiTaHve
curapeton), CALTB 117, CRIB 5.

TEKCTWNb LUX

CocTag: x/10MokK 75%, wenk 25%.
CBETOCTONKOCTb, 4/5. [onoTHO Lux -

9TO 9KOMOMMYHBIV 1 ©6E30MacHbI AN1s
OKpY>XatoLLe cpelbl MaTepuar, B COCTaB
KOTOPOIO BXOAST BTOPUYHO Nepepabo-
TaHHbI XIOMNOK U Bropasnaraemble
LLIEMNKOBbIE BOSTOKHA,

TEKCTU b MATERIAL

Cocrtas: B1CcKo3a 43%, x110nok 36%,
nonvacTtep 15%, neH 6%. YCTOM4MBOCTb K
neTupaHuio, Tect MaptuHoeiina 20 000
LVKNoB. CONpPOTUBAEHME MNAVHIY, KacC
4, CBETOCTONKOCTb, 4/5. OrHeynopHble
CBOWCTBa B COOTBETCTBUM CO CTaHap-
Tamy BS 5852 (MChblTaHne curapeTom),
CALTBTI7.

TEKCTUITE NOMAD

CocTaB: B1ckogda 30%, LepcTb 16%, neH
13%, xnonok 12%, nonvamma 10%,
nonuactep 9%, Lwenk 6%, akpun 4%.
YCTONYMBOCTb K UCTVIPAHUIO, TECT
MapTtuHgeina 30 000 uyknos.
ConpoT1BREHNE NUNIMHIY, Knace 3/4.
CBeTocTonkocTb 5/6, COOTBETCTBYET
cTaHgapTam BS 5852 (McnbiTaHne
curapeton), CAL TB 117.

TKAHb BOUCLE

CocTtaB: akpui 35%, wepctb 30%, nonmna-
cTep 25%, xnonok 10%. YCTON4MBOCTb

K ucTupaHuio: Tect MaptnHaeina 80 000
LMKNOB. KNace yCToMYMBOCTM K MUNNHIY
4, CeToCcTOMKOCTb 5/6, COOTBETCTBYET
cTaHgapTam BS 5852 (McnbitaHne
curapeTon 1 cnvykamu), CAL TB 117,

TEKCTWb GROOVE

Cocrtag: akpunn 37%, nonvactep 30%,
Xnonok 18%, wepcTb 13%, nonvammg 2%.
YCTOM4YMBOCTb K MCTUPAHWIO, TECT MapTiH-
nenna 80 000 0b/mMuH, ConpoTmBneHre
MUANNHIY, KNnace 4/5. CBETOCTOMKOCTb

5/6. CooTBeTCTBYET CTaHaapTam BS 58562
(ncnblTaHue curapetoi), CALTB 117,

TEKCTWb PLAIN

CocTaB: B1ckoga 38%, nonnactep 24%,
xnonok 20%, ner 18%. YCTo4mMBOCTb K
nNCcTUpaHuio, Tect MapTiHaeinna 24 000
upknoB. ConpoTvBREHWE MUMNHIY, KNace
4, CBETOCTOVKOCTb <4, COOTBETCTBYET
cTaHpapTam BS 5852 (McnbiTaHve curape-
TOM 1 crndkamu), Cal TB 117.

RAFIA

Ortnernka Rafia - 510 akckt03MBHAA
VIHTEPNpEeTaLms HaTypanbHOro
MaTepwuana. lepenneteHHble BOokHa
BBICOKOIO Ka4eCTBa 00eCne4mBator
Matepuany yH1BepCanbHOCTb U
nonroee4HocTb. CocTas: BMckogda 54%,
Xnonok 46%. MNogknaagka 13 100%
XM0MKa. YCTONYMBOCTb K UCTVIPAHMIO,
TecT MaptnHgerna 10 000 umknos.

CORDA

Corda - pagHoB1aHOCTbL OTAENKM Rimadesio,
BbINOMHEHHaA 13 TOEXKNNIbHON BEPEBKM.
BepeBka eCTeCTBEHHOW pacLBETKA
N3rOTaBMBAETCA M3 CMNETEHHDBIX
LIENMIONO3HbIX BOMIOKOH. HepHast BepeBka
BbINOMHEHA 113 CMNETEHHbBIX CUHTETUHECKIAX
BOJIOKOH. /13HOC, B3NIoXMaq1BaHme u
BbITAMNBaHNE MaTepVana saBMnsioTcs
XapaKTEPHbBIMM CBOVCTBAMM VBMENWS,
TekcTunb APKNX PAaCUBETOK, a Takxe
[IPKMHCOBbIE KPaCMTENM MOTYT OCTaBM S Th
NSATHa 1 BbI3bIBATD BbILBETAHWE BEDEBKYM
E€CTECTBEHHOW pacLBETKI, BepeBoyHble
N3OENNA MNETYTCA BPYYHYHO, BCIIEACTBME
Yero BO3MOXHbl HE3HAYMTENbHbIE
HEPOBHOCTW M PasdNu4ms MEXLY N3AENNAMM
OOHOV Cepum.

E

HNORMERIAE AR LIRS %
HpL o ERBE LML ~ FAREE
FERERA AT IR BT @ F RN AT
ERRG o BEIL - NTERHTI AV E IR
7 FRERIIEEEE—RM - [YEH
A FRA R AR A T - KBRS
TSI BRI ©

TECH E#

R4 - 100% Trevira CS 15 & 4RI B4
# o ST H/RAYMIENN, 75,000 % °
DRI - 58 4/6 2 o M

M- 5/6 BfifNIEEE - BS 5852 &WEM
it ~ CALTB117 ~ CRIB5 -

LUX E#}

P71 A8 7% ~ B2 26% o MK

M 4/5 o LUX ERDY LUX R —
FEI R AR BRI SIMARERL - MBI
TREFLERD AT ARAO R 221 L -

MATERIAL 4

RS MR 4 43% ~ 18 36% - BRERLF
#:15% ~ Wk 6% o ST /R EN
14, 20000 R = LYHEEERINL - 58 4
oo MIYlE - 4/5 - BfibAMEE - BS
5852 HIEMIXF] CALTBI7 »

NOMAD &}

B+ REARET4E 30% ~ FE 16% ~ Wik
13% ~ 18 12% ~ TEEAR 10% ~ BERLF4E 9%
~ 22 6% B 4% - T URAMM
BRI 30000 /& « LRIIAREIKNILES
3/4 4 - MFIE 5/6 F& BSBS 5852

UL CALTB 7 Atk ©

BOUCLE FE}

o BB 35% ~ FE 30% - EEEL
4 05% ~ 1818 10% » TIEEM  BTHRMR
M, 80,000 IRIMFEERMEEE 4 2 o M
% 5/6 - fF& BSBS5852 (FHMRFIN
%) (Cigarette and Match) STIREF] CAL
TBU7 ik »

GROOVE E#t

B B4 37% ~ BRESLT4E 30% - 11 18%
S EE 3% BER 2% 0 ST REY
AN, 80000 /R o RYPAFMEMIL
A5 F o MY 5/6 - F4 BSBS 5852
FARMNZNFD CALTB 17 FfE »

PLAIN E#t

B ¢ REARET 4 38% ~ TRERETHE 24% ~ 18
20% ~ LR 18% o T T /R M
24000 % > FIAEEKIE 4 4 o et

<4 755 BSBS 5852 (FMEAINL)
(Cigarette and Match) 1 CALTB 117 4 ©

RAFIA

Rafia BT EIHERBVERRAM AT
NE o ZIMELASE R _ETRAAT YERS YRR
o RS SOREERELAMA Ao
FEBSET 4 549% ~ 18 46% ° 100% 8%
& o STRR AWmIENNL, 10000 /X °

CORDA

Rimadesio #9 Corda TiE M= BR48HIAY
FIRBIRAR Corda EFGRMFHEL
M o BEMRAN Corda KABRBLAMNLT
PRTUEMAL » WHER - BEARNES
BRI RAB T - EEEEHiRY)
ERFFF LTSS IR R A BINIRE
- FHEEEE - RETRIEUFITHIE
Ak - ELE— R RE 52 BT 8E
SEEAMORANENZES

95



SYNTHETIC LEATHER HIDE LEATHER BLAZE LEATHER FLARE LEATHER RIDGE LEATHER TECHFABRIC NOMAD FABRIC BOUCLE FABRIC GROOVE FABRIC PLAIN FABRIC

i %
Py A b,

T206 loto T212 luna

C23 bianco ghiaccio POO1 arctic POOT7 lily

PO28 sirio TTO3 tortora

C17 sand PO02 gardenia POO8 caramel

T
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POO9 rust PO18 nut TTO5 mosto T202 ande T208 crusca T214 fossi| ;F224 shell
PO10 sunset PO19 dusk

TTO7 antracite TT21 cedro T203 elbrus T209 ginger T220 dust

160 miele POO5 fog PO driftwood

C16 naturale T204 ural T210 fiume
il

¥

)
e}
N
o
3
Q
@

163 castoro C22 caramello POO6 bamboo PO12 bruno PO21 camel TTO ghiaccio ) OEsH a T211 marea T217 onyx
[N LR
159 etna C25 slena PO13 ghost PO22 moss
156 rubens C11 moka PO14 midnight PO23 umber T222 timo
il e
CO9 nero PO15 storm PO24 meteor T223 orion
R
PO25 anthracite
- LUXFABRIC MATERIAL FABRIC RAFIA CORD

PO26 basalt

=

T133 magnolia CDO1 light

A it

TO20 nebbia

01 apiro CDO2 dark
4 aa\ e TOO9 piuma
= BEHE
TO12 marmotta TO17 roa N5 stone
TO42 ruggine O eratta e T102 sequoia
o
e
TO51 salvia TOO3 brandy
TO18 tabacco
96 97



Collection designed by Giuseppe Bavuso. Art direction and graphic project: Juma
Render images: Suprema unlimited reality
Styling: Gaia Marchesini and Giordano Sarno

March 2026

RIMADESIO SPA
Via Furlanelli 96
20833 Giussano (MB) ltaly
T +39 0362 3171
rimadesio@rimadesio.it
MILANO FLAGSHIP STORE AWARDS
Via Visconti di Modrone 26 1993  Siparium  Young & Design
20122 Milano ftaly 2000 Zenit Award KBB
T+39 0276280708 2001  Zenit selection Design Index ADI
milano@rimadesio.it 2002  Siparium  Top100 Frames

2005 Graphis selection Design Index ADI
LONDON FLAGSHIP STORE 2007 Vela selection Design Index ADI
83-85, Wigmore street 2008 Vela mention XX Premio Compasso d'Oro ADI
1WU 1DL London 2015 Wind winner Red Dot Award
T +44 2074 862193 2016 Cover Best Furniture System AZ Award
london@rimadesio.co.uk 2016 Alambra  selection Design Index ADI

2017 Sail selection Design Index ADI
PARIS flagship store 2017 Soho Architectural products AZ awards
25, Avenue Rapp 2017 Daimon Interior Design Magazine Best of Year awards
75007 Paris 2020 Modulor  People's Choice winner AZ Awards
T +33171930682 2020 Modulor  Architectural Products Award of Merit AZ Awards
paris@rimadesio.fr 2020 Modulor  selection Design Index ADI

2021  Francis selection Design Index ADI
New York flagship store 2021 Modulor  LivingEtc Style Awards
102 Madison Ave 2022  Maxi selection Design Index ADI
New York, NY 10016 2022  Aliante finalist Interior's best of the Year awards
T +1917 388 2650 2022  Aliante finalist A+Product awards
newyork@rimadesio.us 2023  Maxi winner German Design Awards

2023 Radius Architect's Newspaper's Best of Products Awards
MIAMI FLAGSHIP STORE 2024  Aliante German Design Awards
2601 Biscayne Blvd 2025  Airsystem winner German Design Awards
33137 Miami
T +1917 388 2650
miami@rimadesio.us PATENTED:

Air System, Altair, Air, Radius, Aliante, Rialto, Maxi, Sail, Soho, Velaria,

Stripe, Daimon, Graphis, Zen, Zen frame, Siparium, Moon, Vela, Luxor, Even,
www.rimadesio.it Aura, Spin, Link+, Planet, Flat, Alambra, Abacus living, Self, Cover, Zenit,
Dress bold, Abacus, Sinua chair, Sinua armchair, Wabi, Nest, Sophis,
Lambda, Hedon.

i Follow us on Instagram, Facebook, Linkedin, REGISTERED TRADEMARKS:
2 WeChat, Weibo, Little Red Book. Rimadesio, Ecolorsystem, Litech, Siparium, Velaria, Abacus.



